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Христосъ воскресе!

Воскресенія день, просвѣтимся людіе, Пасха, Господня пасха: отъ смерти бо 
къ жизни, и отъ земли къ небеси, Христосъ Богъ насъ преведе, побѣдную иоіощыя.

Нынѣ вся исііолнишася свѣта, небо же и земля и преисподняя' 
убо вся тварь востаніе Христово, въ немъ же утверждается,

да празднуетъ

Возведи окрестъ очи твои, Сіоне, и виждь, се бо ирііідоша къ тебѣ
лая свѣтила, отъ запада, и сѣвера, и моря, и востока чада твоя ЯК0 богосвѣт' 
словящая Христа во вѣки. ’ ъ Тебѣ благо-
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Свѣтлая ночь Воскресенія.
(Изл киши л Праздники Господни*).

Первая заутреня! Боже мой, какъ би
лось сердце, когда наконецъ въ первый 
разъ мать рѣшилась взять съ собою дитя 
свое къ свѣтлой заутрени. Укладываютъ 
спать, спать не хочется - и только ждешь, 
когда, часъ за часомъ, наступитъ желан
ное время. Bon. наступило оно. Послѣ 
тишины, Въ которую погрузился цѣлый 
домъ, поднимается внизу п вверху и во 
всѣхъ углахъ его радостный шумъ приго
товленія къ заутрени. Одѣтый по празд
ничному, ночью идешь по темной еіце 
улицѣ -не звонили еще, въ церкви темно, 
но она уже полна народомъ, всякій спѣ
шить занять своё мѣсто, и стоятъ всѣ одѣ
тые по праздничному, сь новыми свѣчами, 
и носится но всему храму таинственный 
шепотъ ожиданія. Зажигаютъ свѣчи въ 
большихъ паникадилахъ, которыя никогда, 
кажется, не зажигали. Какъ стало свѣтло 
какъ полна народомъ церковь, какъ весе
ло всѣ глядятъ, и какъ весело глядѣть на 
всѣхъ! И вотъ, вдругъ кто-то возлѣ пре- 
;крестился, заслышавъ ударъ соборнаго 
колокола: въ самомъ дѣлѣ - ударили; дру
гой - третій, и понеслись хоромъ чудные, 
таинственные звуки, и вотъ наконецъ нашъ 
родной колоколъ своимъ густымъ гудѣ
ніемъ покрылъ весь хоръ и поглотилъ всѣ 
звуки.. Какъ хорошо, Боже мой! Какъ хо
рошо стоять возлѣ матери и братьевъ и 
сестеръ и слушать таинственные голоса и 
смотрѣть во всѣ глаза вокругъ себя, и 
ждать, ждать всѣмъ существомъ своимъ!

А дальше - дальше цѣлый міръ новыхъ 
ощущеній для взволнованнаго ребенка. 
Вынесли изъ алтаря старыя, гдѣ-то дале
ко стоявшія иконы, которыхъ никогда еще 

не видывалъ, сняли съ мѣста хоругви, ко
торыхъ еще ни разу не видывалъ въ дви
женіи. и запѣли: „Воскресеніе Твое, Хри- 
сте Спасе,” и тронулся крестный ходъ. II 
вотъ, затворились двери, церковь полна 
народу, и всѣ зажгли свои свѣчи, и у 
всѣхъ такія спокойныя, важныя лица, и 
всѣ стоятъ тихо, тихо, не говоря ни сло
ва. Чудно становится ребенку,— смот
ритъ онъ вокругъ себя - возлѣ старая ня
ня стоить съ зажженнымъ огаркомъ и мо
лится и плачетъ, братья и сестры и мать 
смотрятъ прямо въ глаза и не улыбаются. - 
и тихо все такъ, какъ будто никого нѣть 
въ церкви, и надъ этой тишиной только 
носится тотъ же торжественный гул'ь ко
локоловъ. Боже что будетъ - хорошо и 
странно! Но вотъ за дверями послыша
лись отрывистые звуки возгласовъ священ
ника и отвѣты хора, - и толпа зашевели
лась, люди крестятся и молятся и шеп
чутъ. Вдругъ отворились двери и разда
лось громкое: „Христосъ воскресъ!” II 
въ отвѣтъ ему народъ загудѣлъ свое сто- 
язычное: воистину! И скоро вся церковь 
запѣла вмѣстѣ сь хоромъ радостныя пѣсни 
воскресенія.

О, святыя пѣсни, всякому знакомыя, 
всякому милыя! Кто изъ русскихъ людей 
не знаетъ и не поетъ васъ и не отвѣчаетъ 
на ваши звуки всѣмъ свопмъ сердцемъ! 
И ребенокъ въ первый разъ заслышавъ 
васъ, чувствуетъ трепетъ праздничной ра
дости, и старикъ, много разъ проводившій 
Пасху на вѣку своемъ, когда услышитъ 
васъ, какъ будто снова дѣлается ребен
комъ и празднуетъ Христу дѣтскою радо
стью. Когда бы ни заслышало васъ мое
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ухо, когда бы ни представило воображе- 
не свѣтлую ночь Пасхи и церковь празд
нующую, - въ душѣ моей расцвѣтаетъ и 
благоухаетъ праздничное чувство, 11 дѣт
ство, милое, давно прошедшее дѣтство 
смотрится въ нее и въ ней отражается, 
снова слышатся въ ней тѣ же надежды и 
обѣщанія, которыми жила и радовалась 
душа въ ту благословенную пору. Въ 
этихъ надеждахъ и обѣщаніяхъ - свѣтъ и 
надежда цѣлой жизни, отголосокъ вѣчнаго 
праздника, отблескъ невечерняго дня въ 
царствіи Христовомъ. Отойдите прочь, 
горькія заботы! Пусть - чего ждало серд
це, то не пришло, - пусть то, о чемъ вспом
нить и подумать страшно, остается въ жиз
ни. пусть стоитъ тутъ со мной, возлѣ ме
ня! Пусть то, чему повѣрило сердце и во 
что положило себя - то ему измѣнило; - 
пусть то, что было дороже жизни, остави
ло жизнь! Пусть то, что казалось прав
дой и красотой и свѣтомъ, - явилось ложью 

и тьмой и безобразіемъ! Жизнь - вся какъ 
есть, и со всѣмъ, что есть въ тебѣ, - оста
вайся, - я не боюсь тебя; потому что съ 
этимъ ударомъ колокола проклятіе спало 
съ тебя; въ это мгновенье - Божіе благо
словеніе озарило тебя вновь, отъ края до 
края, съ первой до послѣдней минуты, и 
ты сіяешь, п ты красуешься и блещешь и 
трепещешь отъ любви Божіей, милая, свѣт
лая, благословенная жизнь! Вся покрыта 
росою Божіей, вся омытая Кровью моего 
Спасителя, лучезарная, чистая, безъ конца 
и безъ мѣры, безъ смерти, безъ горя, безъ 
потери. Свѣтъ Воскресенія Хржстова от
крылъ твою истину, и будущее твое слилъ 
съ настоящими и прошедшимъ въ одномъ 
сознаніи счастья безконечнаго! О, когда бы 
остановить эту минуту! О, когда бы на
всегда удержать въ душѣ эту гармонію, и на
чать бы жить и не кончить жить съ однимъ 
этимъ словомъ, съ однимъ этимъ чувствомъ: 
„Христосъ воскресъ! Христосъ воскресъ!”

О соединеніи церквей.

(Скончаніе).

Of the reunion of the Churches.
(By -Г. Sokolof).

Было время, когда весь христіанскій 
міръ представлялъ собою дѣйствительно 
единое стадо. Не было тогда ни право
славныхъ, ни католиковъ, ни лютеранъ, 
ни реформатовъ, а были только христіа
не. Была единая, нераздѣленная, вселен
ская Церковь Христова, въ которой и 
востокъ и западъ едиными усты и еди
нымъ сердцемъ псповѣдывали свою вѣру. 
Эту вѣру вселенская церковь основывала 
на Свящ. Писаніи и, руководимая Духомъ 
Божіимъ, непогрѣшимо утверждала и изъ
ясняла опредѣленіями вселенскихъ соборовъ 
и согласнымъ толкованіемъ своихъ отцовъ 
и учителей. Такъ было не годы и не де
сятки лѣтъ, а цѣлое тысячелѣтіе, до той 
печальной поры, когда совершилось раз
дѣленіе церквей и христіанскій западъ от-

There was а time when the entire Chist- 
ian world was really one flock. There were 
then neither Orthodox, nor Catholic nor 
Lutheran nor Reformed. There were only 
Christians. There was the one undivided Ca
tholic Church of Christ in which both East 
and West, with one mouth and one heart, 
confessed their holy faith. This faith the 
One Catholic Church founded on the Script
ures, and, guided by the Spirit of God, in
fallibly declared and explained through the 
definitions of the (Ecumenic Councils, and 
the unanimous interpretations of their fathers 
and teachers. Thus it was not during years 
or a dozen years, but through a whole thous
and of years, until the sorrowful time, when 
the separation of the churches took place 
and the West seceded from the East. From
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торгся отъ своего союза съ востокомъ. Съ 
тоіі поры много разныхъ искаженій и но
вовведеній внесено въ чистую вѣру Хри
стову и много пережилъ міръ христіан
скій внутреннихъ раздѣленій, который и 
довели его до настоящей прискорбной роз
ни. Современные христіане утратили един
ство вѣры, но эта вѣра нѣкогда объединя
ла ихъ; а потому къ ней и нужно обратить
ся, какъ къ истинной основѣ хрпстіанска- 
гоеднненія, т. е. къ той вѣрѣ, которую испо- 
вѣдывала единая нераздѣленная церковь 
семи вселенскихъ соборовъ. Это была вѣ>- 
ра всей непогрѣшимой вселенской церкви, 
а потому она и есть истинная вѣра Хри
стова, по суду которой всѣ позднѣйшія 
догматическія искаженія и нововведенія 
должны быть отброшены.

Не думайте, что, указывая на вѣро
ученіе нераздѣленной семпсоборной церкви 
какъ на истинную основу христіанскаго 
единенія, мы дѣлаемъ какое либо откры
тіе. Пѣть. Давно уже, лишь только под
нимался вопросъ о соединеніи церквей, не
однократно и настойчиво дѣлались указа
нія именно въ томъ смыслѣ, что един
ственный правильный путь для такого со
единенія состоитъ въ томъ, чтобы отбро
сить всѣ позднѣйшія догматическія ново
введенія и возвратиться къ ученію нераз
дѣленной церкви. Это всегда утверждали 
и утверждаютъ старокатоликп, напр. въ 
Утрехтской деклараціи, на Боннскихъ кон
ференціяхъ и на конгрессахъ въ Кольнѣ, 
Люцернѣ, и Вѣнѣ. Въ сношеніяхъ съ старо- 
католпками эту мысль ясно и рѣшительно 
высказывали наши православные пастыри, 
богословы и ученые (I. В. Васильевъ, І.Л. 
Янышевъ, Оспнпнь, Чистовичъ, Кирѣевъ), 
а также и недавняя коммисія, учрежденная 
для этихъ сношеній при Свят. Прав. Сѵ
нодѣ. Съ неменьшею рѣшительностію 
утверждали эту мысль и Православные 
Восточные Патріархи въ своихъ окруж
ныхъ посланіяхъ 1723-го, 1848-го, и 1895 

this time the pure faith of Christ endured 
many disfigurements and innovations and 
many were the internecine dissensions from 
which the Christian world suffered and which 
at last brought them to the present lament
able division. The Christians of today have 
lost the unity of faith, for there was a time 
when that faith did make them one,- and 
therefore to that faith they must turn, as 
to the true foundation of Christian Unity, 
i. e. to that faith which the one undivided 
Church of the seven (Ecumenic Councils 
professed. It was the faith of the entire in
fallible (Ecumenic Church, and therefore 
that church holds the true faith of Christ, 
at whose verdict all later dogmatic distor
tions and innovations must be cast away.

Do not think that, in pointing to the 
doctrine of the church of the seven Councils 
as to the true foundation of Christian unity, 
we are making any kind of a discovery. By 
no means. Long ago, when the question of 
the union of the churches was first started, 
many suggestions were made in this very 
direction, pointing out that the only right 
way of achieving such a re-union consists 
in casting off all later dogmatic innovations, 
and in returning to the teachings of the un
divided church. This was always and is now 
asserted by the Old-Catholics in the Utrecht 
Declaration at the Bonn Conferences and at 
their Congresses of Cologne, Lucerne and 
Vienna. Our own Orthodox pastors, divines 
and scholars (J. V. Vassiltchikof, J. L. Ya- 
nyshef, Ossinin, Tchistovitch, Kireyef), in 
their intercourse with Old-Catholics, have 
expressed this idea, clearly and decidedly, 
as well as the late commission appointed 
for such intercourse by the Holy Governing 
Synod. This same idea was supported no 
less decidedly by the Orthodox Eastern Pa
triarchs in their Encyclicals of 1723, 1848 
and 1895. What is the meaning of the phrase: 
,,to return to the unity of the undivided 
church?” Can it be that, in order to find it,
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года. - Чтоже это значитъ: возвратиться 
къ ученію нераздѣленной церкви? Неуже
ли истинная вѣра Христова въ настоящее 
время уже не существуетъ и составляетъ 
лишь достояніе исторіи? Неужели для то
го, чтобы найти ее, нужно возвращаться 
къ какому-то далекому прошлому и зани
маться изслѣдованіемъ того, какъ вѣрова
ли христіане девятьсотъ лѣтъ тому назадъ, 
и затѣмъ, поэтому образцу, возстановлять 
и созидать вновь ту вселенскую церковь, 
которая будто-бы была когда-то, но теперь 
уже на землѣ не существуетъ? - Нѣтъ. 
Господь обѣщалъ вѣрующимъ, что Онъ пре
будетъ съ ними до скончанія вЬка; что Онъ 
пошлетъ имъ Утѣшителя Духа, Который 
будетъ съ ними въ вѣкъ; что Онъ созиж
детъ такую церковь, которую врата адова 
не одолѣютъ (Мто. XXVIII, 20; Іоан. XIV, 
16; Матѳ XVI, 18.). -Эти непреложныя 
Божественныя обѣтованія убѣждаютъ насъ, 
что истинная Церковь, хранительница истин
ной вѣры Христовой, существуетъ и те
перь; нужно только узнать, гдѣ она. Вотъ 
для этой-то цѣли и нужно возвратиться 
къ ученію нераздѣленной церкви семи все
ленскихъ соборовъ Вѣра Христова сохра
нилась тогда въ чистомъ, неповрежденномъ 
видѣ; не было еще въ мірѣ христіанскомъ 
никакихъ раздѣленій, нелнакопилось ни
какихъ искаженій и нововведеній. Вотъ 
эту-то чистую вѣру древней вселенской 
церкви мы и имѣемъ какъ образецъ, по ко
торому можемъ судить о современномъ 
христіанствѣ. Стоитъ лишь взять этотъ 
образецъ и приложить его къ нашему вре
мени, чтобы видѣть-гдѣ, въ какомъ краю 
современнаго христіанскаго міра, существу
етъ истинная церковь Христова; - она тамъ, 
гдѣ и до нынѣ неповрежденно хранится 
ученіе древнеіі, нераздѣленной церкви.

Гдѣ же именно?
Вотъ что говорятъ восточные право

славные патріархи въ своихъ окружныхъ 
посланіяхъ; „наши догматы, и ученіе на- |

we have to return to a remote past and 
begin researches to find out hoir Christians 
believed nine hundred years ago and then, 
by that model, go to work and re-constitute 
that (Ecumenic Church which seems to have 
existed at some time, but no longer exists 
on earth? No indeed. The Lord promised 
to the faithful that he would abide with 
them unto the end of time; that lie would 
send them the Comforter, the Spirit, Who 
should abide with them forever; that He 
should build up a church over which the gates 
of hell should not prevail. (Matth. XXVIII, 
20; John, YIF, 16; Matt XVI, 18]. - These 
absolute divine promises convince us that 
the true church, the keeper of the true 
faith of Christ, does exist even now; we 
have only to find out where it is. It is for 
this purpose that it is necessary to return 
to the teachings of the undivided Church of 
the Seven (Ecumenic Councils. The faith of 
Christ was then kept pure and intact; 
there were no divisions yet in the Christian 
world; no innovations and disfigurements of 
the truth had then accumulated. It is that 
pure faith of the ancient (Ecumenic Church 
which must serve us as the standard by 
which we can judge modern Christianity. 
It is sufficient to take this standard and 
apply it to our times in order to see in 
what part of the modern Christian world 
the true Church of Christ exists:- it will 
be found where the teachings of the ancient 
undivided church a:e kept in tact to the pres
ent day.

Where is that?
This is what the Eastern Patriarchs 

say in their Encyclicals: „Our dogmas and 
the doctrines of our Eastern Church have 
been investigated long ago, correctly and pious
ly confirmed, by the Saintsand the (Ecumenic 
Councils; to add anything tothem or take from 
them cannot be allowed.” (Encyclicalof 1723) 
„The faith which we confess is taught in 
the Gospels by the Lord’s own lips, was
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шей Восточной Церкви, еще древле изслѣ
дованы, правильно и благочестиво опредѣ
лены и утверждены Святыми и Вселен
скими Соборами: прибавлять къ нимъ, или 
отнимать отъ нихъ что либо не позволи
тельно” (Посл. 1723 г.). „Вѣра, исповѣду
емая нами... преподана въ Евангеліи уста
ми Господа нашего, засвидѣтельствована 
святыми Апостолами и священными седь
мые вселенскими Соборами” (Посл. 1848 г.). 
„Православная восточная Церковь слѣду
етъ божественнымъ и апостольскимъ пре
даніямъ и установленіямъ девяти первыхъ 
вѣковъ христіанства, содержитъ тѣ самые 
древлепреподанные догматы, которые нѣ
когда исповѣдывалиеь одинаково и на Во
стокѣ и на Западѣ” (Посл. 1895 г.). — 
Итакъ, истинная вѣра въ нашей право
славной, восточной церкви.—Но позвольте, 
скажутъ намъ: вѣдь это говорятъ ваши-же 
восточные патріархи. Вы сами, такимъ 
образомъ, свидѣтельствуете о себѣ; такое 
свидѣтельство не убѣдительно. Правда, 
но замѣтьте, что ни папа, ни протестанты 
никогда не говорили и не скажутъ, что 
ихъ вѣра есть вѣра семи вселенскихъ со
боровъ, къ которой ни прибавлять ни убав
лять ничего не позв 'лптельно. Такъ мо
гутъ говорить лишь православные людп 
Востока. - Но у насъ есть и другіе свидѣ
тели, которыхъ трудно и едва-ли можно 
заподозрить въ пристрастіи.

Христіанскій западъ Европы, не безъ 
достаточныхъ основаній гордый своею вы
сокою культурой, издавна привыкъ отно
ситься къ намъ, людямъ Востока, съ не
скрываемымъ пренебреженіемъ. Мы часто 
слыхали, какъ насъ называютъ тамъ азіа
тами и варварами, какъ говорятъ: „поскоб
ли русскаго и найдешь татарина.” По 
свойственному вообще намъ благодушію, 
мы не особенно обижались на это; а сво
имъ, часто не разборчивымъ и неумѣрен
нымъ преклоненіемъ предъ всякими, такъ 
называемыми „европейскими” порядками, 

testified to by the holy Apostles and the 
holy Seven (Ecumenic Councils.” (Encyclical 
of 1848), „The Orthodox Eastern Church 
follows the divine and apostolic traditions 
and ordinances of the first nine centuries 
of Christianity, holds the same dogmas which 
were taught of old and were at one time 
professed equally in the West as in the 
East.” (Encyclical of 1895) The true faith 
then, abides in our Orthodox Eastern Church” 
„But,” it will be objected, „that is what 
your own Eastern Patriarchs say; you make 
yourselves witnesses in your own cause; 
such testimony is not convincing. True; but 
note that neither the Pope nor the Protest
ants have claimed or will claim, that their 
faith is that of the (Ecumenic Councils, to add 
to or take from which anything cannot be al
lowed. Only the Eastern Orthodox Christians 
can make that assertion. But we have other 
witnesses still, whom it is difficult, if not 
impossible, to suspect of partiality.

The Christian West of Europe, taking 
a not illegitimate pride in its high grade 
of culture, has long been in the habit of 
looking on us of the East with unconcealed 
contempt. We often have heard ourselves 
called such names as „Asiatics” and „bar
barians;” we have often heard the saying: 
„scratch the Russian and you will find tin1 
Tartar.” With our characteristic good nature, 
we never took particular offence at this; 
while by our often indiscriminate and im
moderate veneration for any and every thing 
that goes by the name of “European ways, 
fashions and customs,” we have ourselves 
helped to establish an unfavorable opinion 
of us in the West. Thanks to this state of 
things, it was long before the enlightened 
West deigned to cast a curious glance our 
way, and while assiduously studying, let us 
say, the islanders of the Pacific Ocean, stub
bornly kept up and in every way showed 
the fullest ignorance of every thing concern
ing our life and history. This period, thank



No. 15 Американскій Православный Вѣстникъ 445

модами и обычаями сами содѣйствовали 
укрѣпленію на западѣ не высокаго о се- I 
бѣ мнѣнія. Благодаря такимъ отношеніямъ, 
просвѣщенный западъ долго совсѣмъ не 
удостаивалъ насъ своего любознательнаго 
вниманія и, тщательно изучая какихъ ли
бо островитянъ великаго океана, упорно 
хранилъ и обнаруживалъ полнѣйшее не
вѣжество относительно нашей жизни и 
исторіи. Теперь слава Богу, эта пора, мож
но сказать, миновала. Люди запада стали 
мало помалу изучать нашъ православный 
востокъ, сперва по книгамъ, а затѣмъ и 
путемъ непосредственнаго, личнаго съ 
нимъ знакомства; стали пріѣзжать, между 
прочимъ, и къ намъ въ Россію, не съ од
ними лишь торговыми и промышленными 
цѣлями, какъ нреГкде, а съ цѣлями науч
наго изученія. Много лѣтъ трудился напр„ 
надъ изученіемъ православнаго Востока 
членъ англиканской епископальной церк
ви, впослѣдствіи Уэстминстерскій деканъ, 
докторъ Стэнли; много путешествовалъ 
онъ но востоку и Россіи, долго жил ь въ 
нашей Москвѣ, познакомился съ православ
ными іерархами и учеными и вотъ что го
ворилъ въ своихъ чтеніяхъ о восточной 
церкви: „восточная, православная церковь 
цѣльнѣе, полнѣе, чѣмъ какая-либо другая 
христіанская церковь, переноситъ насъ въ 
первые вѣка христіанства;” именно отъ 
нея „нужно ожидать важныхъ услугъ, ко
торыми она, по волѣ Всемогущаго, просла
витъ Господа и осчастливитъ человѣчество.”

Четверть вѣка тому назадъ, послѣ Ва
тиканскаго собора, началось, какъ извѣст
но, на западѣ такъ называемое старокато- 
лпческое движеніе. Нашлись люди, совѣсть 
которыхъ не могла допустить новаго ла- । 
тпнскаго догмата о непогрѣшимости папы 
и они отдѣлились отъ Рима. Съ той норы I 
самостоятельная старокатолпческая цер- | 
ковь все растетъ и ростетъ и считаетъ । 
своихъ послѣдователей уже сотнями ты- 1 
сячъ и въ Германіи, и въ Швейцаріи, и въ | 

heaven, may be said to have passed away. 
The Westerners gradually began to study 
our Orthodox East, at first from books, 
then by personal investigation; they began 
to come, among other countries, to Russia, 
not merely with commercial and industrial 
aims, as used to be the case, but with the 
direct object of scientific observation and re
search. Many years did the late Dr. Stanley 
Dean of Westminster, of the Anglican 
Episcopal church, devote to the labor
ious study of the Orthodox East. He 
tiavelled much in the East and in Rus
sia, resided a long time in our own Moscow, 
became acquainted with Orthodox hierprchs 
and scholars, and this is what he said in his 
lectures on the Eastern Church; „The Eastern 
Orthodox Church is more entire, more cqin- 
plete than any other church; she transports 
us into the first ages of. Christianity;... from 
her we must expect- great services, through 
which she shall, by the Almighty’s will, 
glorify God and make mankind happy.”

A quarter of a century ago, soon after 
the Vatican Council, the so-called. Old Ca
tholic movement was started in the West, 
as everybody knows. A few men were found 
whose conscience could not accept the new 
Latin dogma of papal, infallibility and they 
seceded from Rome. From that time 
the independent Old-Catholic Church 
has been and is growing, and growing- 
and now numbers her followers by the 
hundreds of thousands; in Germany in 
Switzerland and in Holland, in France, 
in Italy and in Austria. The leading men 
of this movement, from its very beginning 
down to our own day,in the press and in their 
Congresses, have unswervingly, unifomly 
manifested a tendency towards closer relat
ions and, if possible, union with the Ortho
dox Eastern Church before and above all 
others. One of these men, the French Abbe 
Michaud, decidedly demonstrated as early 
as the Congress of Cologne, “that the only
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Голландіи, и во Франціи, и въ Италіи, и 
въ Австріи. Передовые люди этого дви
женія, съ самаго его начала и неизмѣнно 
до настоящихъ дней, и въ печати и на 
конгрессахъ своихъ настойчиво выража
ютъ стремленіе къ сближенію и, если воз
можно, соединенію прежде всего именно 
съ православною церковію востока. Одинъ 
изъ этпхъ людей, французскій аббатъ Ми
шо, еще на Келнскомъ конгрессѣ рѣши
тельно доказывалъ, что „единственная въ 
мірѣ Церковь, оставшаяся вѣрною Вселен
скимъ Соборамъ, есть православная, во
сточная и русская.”

Въ очень недавнее время путешество
валъ по Россіи римско католическій патеръ, 
доминиканскій! монахъ Ванутелли, неодно
кратно бывавшій прежде и живавшій въ 
въ православныхъ странахъ востока. Въ 
своихъ сочиненіяхъ о Востокѣ этотъ па
теръ доказываетъ, что „вѣра католическая, 
безъ которой никто спастись не можетъ, 
сохраняется въ Восточной Православной 
Цэркви неповрежденною и безъ всякаго 
измѣненія.”

Чего-же больше? Сами ученые люди 
инославнаго запада, и англикане, и старо- 
католикп и паписты, познакомившись съ 
востокомъ, сознаются, что истинная вѣра 
нераздѣленной церкви вселенскихъ собо
ровъ хранится въ восточномъ православіи; 
а если такъ, то возвращаться кь этой вѣ
рѣ нераздѣленной церкви значитъ, очевид
но, не созидать вновь какую-то церковь, 
уже погибшую, а приближаться къ восточ
ному православію, къ той церкви, кото
рая не переставала существовать и суще
ствуетъ въ дѣйствительности.

Въ этомъ убѣждаютъ насъ и событія, 
совершающіяся предъ нашими глазами. — 
Старокатолики, отдѣлившись отъ Рима, 
поставили себѣ задачей очистить свою вѣ
ру отъ всѣхъ позднѣйшихъ нововведеній 
и возвратиться къ ученію нераздѣленной 
церкви. Постепенно осуществляя эту за- 

church in the world that has remained true 
to the (Ecumenic Councils was the Orthodox 
Church, Eastern and Russian.”

Very lately a Roman Catholic priest, 
the Dominican monk Vanutelli, travelled all 
over Russia after having more ti an once visi
ted and resided in the Orthodox countries of 
the East. In his writings about the East 
this Roman Catholic contends that, “the 
Catholic faith, outside which there is no 
salvation, is held and guarded by the Eastern 
Orthodox Church, intact and absolutely un
changed.”

What more would you have? The learned 
men of the West with all its various relig
ions — Anglicans, Old-Catholics and Papists 
- after gaining a thorough knowledge of 
the East, admit that the true faith of the 
undivided church of the Seven (Ecumenic 
Councils is still treasured in Eastern Ortho
doxy. If this be so, a return to this faith of 
the undivided church evidently means 
not the reconstruction of a church already 
lost, but an approach to Eastern Orthodoxy, 
to that church which never ceased to exist 
and which exists at present.

This conviction is brought home to us 
besides by the events which are taking 
place under our eyes. The Old-Catholics 
having separated from Rome, have set them
selves the task of purging their faith from 
all later innovations and returning to the 
teachings of the undivided church. While 
gradually fulfilling this task by persistent 
labor and scientific investigation of the histo
ry of the Church, they have, stop by step, at 
the present time arrived at the following re
sults: they have decidedly rejected the 
Roman Catholic dogmas of the procession 
of the Holy Ghost from the Son as well as 
the Father,—of the Immaculate Conception 
of the Holy Virgin, of the supremacy and 
infallibility of the Pope, - of Purgatory, - of 
the treasury of supererogatory merits, - of in
dulgences, and have also declared that
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дачу упорнымъ трудомъ научнаго изслѣ
дованія исторіи, церкви и памятниковъ 
вѣры, они мало по малу пришли въ на
стоящее время вотъ къ какимъ результа
тамъ: отвергли римско-католическіе догма
ты объ исхожденіи Св. Духа и отъ Сына, 
о непорочномъ зачатіи Пресв. Дѣвы, о гла
венствѣ и непогрѣшимости папы, о чисти
лищѣ, о сверхдолжныхъ заслугахъ и ихъ 
сокровищницѣ, объ индульгенціяхъ, а также 
признали неправильнымъ пріобщеніе мі
рянъ подъ однимъ видомъ, крещеніе чрезъ 
обливаніе, обязательное безбрачіе духо
венства и вселенскихъ соборовъ признали 
только семь. Иначе сказать, по цѣлому 
ряду вопросовъ совсѣмъ стали православ
ными и такимъ образомъ доказали и дока
зываютъ, что возвращаться къ ученію 
нераздѣленной церкви значитъ приближать
ся къ православію.

Не менѣе знаменательныя событія со
вершаются на нашихъ глазахъп въ Англіи. 
Болѣе шестидесяти лѣтъ тому назадъ тамъ 
возникло религіозное движеніе обыкновен
но называемое трактаріанскимъ пли рпту- 
алистпческпмъ. Основная идея этого дви
женія, какъ и старокатолпческаго, состо
итъ въ томъ, чтобы очистить англиканскую 
церковь отъ разныхъ, сохранившихся въ 
ней позднѣйшихъ нововведеній и возста
новить въ ней ученіе и дисциплину древ
ней вселенской церкви. Благодаря един
ству основной идеи, и отношеніе этого 
движенія къ православному востоку пред
ставляетъ замѣчательное сходство съ отно
шеніемъ старокатолпковъ. Поставивъ себѣ 
задачей возвращеніе къ образцу древне 
вселенской церкви и занявшись серьезно 
ея изученіемъ, англпкане скоро поняли, 
что живымъ представителемъ этого образца 
служитъ именно православная Церковь во
стока. Отсюда съ давнихъ іюрі» они обра
щаютъ сочувственные взоры на востокъ и 
обнаруживаютъ стремленіе сблизить и, если 
возможно,соединить англиканскую церковь 

it is wrong to give communion to 
laymen under one species; they similarly 
condemn baptism by aspersion, the com
pulsory celibacy of the clergy; and as 
to the (Ecumenic Councils, they now ackowl
edge only seven of them. In other words, 
they have become entirely Orthodox on a 
whole series of questions, and in this man
ner they have proved and are proving that 
to return to the doctrine of the undivided 
Church, means closely to approach Ortho
doxy.

No less significant are the events which 
are taking place before our eyes in England. 
More than sixty years ago there arose in 
that country a religious movement, known 
under the name of Tractarianism or Ritual
ism. The fundamental idea of this move
ment, as well as of the Old-Catholio move
ment, consists in purging the Anglican 
Church of various later innovations which 
still held a place in it and to restore the 
doctrine and discipline of the ancient (Ecum
enic Church. Owing to the similarity of the 
fundamental idea, the relation which this 
movement bears to the Orthodox East is re
markably similar to that which the Old- 
Cathobc movement bears to it. Once hav
ing set themselves the task of returning to 
the standard of the primitive (Ecumenic 
Church, and having seriously taken up the 
study- of it, the Anglicans soon came to the 
conclusion that the one living representative 
of that standard is the Eastern Orthodox 
Church. Hence they have long been turn
ing sympathetic eyes towards the East and 
shown a tendency to bring the Anglican 
Church closer to our own Orthodox Church 
and, if possible, to unite the two. The de
sirability of such an union was suggested 
years ago by Pusey, one of the originators 
of the movement; but the thought of union 
with the East manifested itself with part
icular force in the sixties. Then a special 
society was formed, under the name of
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! “Association of the Eastern Church,” with 
' the object of finding ways and means to ac
complish the union. Bishops spoke of it in 
their pastoral letters (Aden. Bishop of Moray). 
The question of re-union with the East was 
the chief subject, of discussion in the Can
terbury Convocation of 1869, that is in a 
Council of the Anglican clergy; there even 
arose a friendly correspondence between the 
Anglican Primate, Archbishop of Canterbury 
and Gregory Patriarch of Constantinople. The 
sympathy of the Anglican Church with the 
East is growing apace and is at the pre
sent day manifested with ever increasing 
force. Within our memory and before our 
eyes, the Archbishop of Canterbury, on one 
hand, congratulates tin* Russian Church in 
an especially friendly letter, on the joyful 
occasion of the nine- hundreth anniversary 
of the general baptism of Russia (988); on 
the other hand Bishop of Peterborough, now 
Bishop of London, comes to Russia as a re
presentative of his church, to witness the 
festivities of the Coronation; the Archbishop 
of York undertakes a journey to our country 
with the express object of becoming person
ally acquainted with the life of our church 
nt such a solemn time of the year as the 
Holy and Paschal weeks. Again, our own 
Orthodox Arch-pastors meet with the most 
sympathetic and solemn reception in Eng
land; we may quote Sophronius, Archbishop 
of Cyprus (1889); Nicholas, Bishopof Alaska 
and the Aleutian Islands, and Antonins, Arch
bishop of Finland and Vyborg. Whither 
this religious movement in England shall 
eventually lead, that of course is known to 
God alone; but we shall proceed to show 
to what the Anglican Church has already 
come and is coming, owing to it.

The fundamental idea of the movement 
consists in restoring in England the doctrine 
and discipline of the primitive (Ecumenic 
Church. In following along this road, the 
partisans of the movement have no need,

именно съ нашею православною. На же
лательность такого соединеніи указы
валъ еще Пыозн, одинъ изъ родоначаль
никовъ движенія; н^съ особенною сплою 
мысль о соединеніи съ востокомъ стала об
наруживаться въ Англіи въ шестидесятыхъ 
годахъ. Образовалось особое общество, 
такы называемая „Ассоціація Восточной 
Церквц,” для выясненія путей и средствъ 
цъ такому единенію. Епископы говорили 
о немъ въ своихъ пастырскихъ посланіяхъ 
(Эденъ еп. Морайскій). Вопросъ о со
единеніи съ востокомъ сталъ предметомъ 
обсужденія въ Кантербурійской конвока- 
ціп (18G9 г.), т. е. на соборѣ англикан
скаго клира; возникла дуже дружествен
ная переписка англиканскаго примаса-ар- 
хіепискоііа съ Константинопольскимъ па
тріархомъ Григоріемъ. Сочувствіе англи
канской церкви къ востоку все ростетъ и 
ростетъ и въ настоящее время проявля
ется все съ большею и большею силой. 
Па нашей памяти и на нашихъ глазахъ 
съ одной стороны архіёп. Кантербурій- 
скій особымъ дружественными» посланіемъ 
привѣтствуетъ Русакую Церковь съ вели
кимъ торжествомъ 900-лѣтія крещенія Ру
си (въ 1888 г.); еппск. Пптерборосскій (ны
нѣ Лондонскій) пріѣзжаетъ въ Россію пред
ставителемъ Своей церкви на торжествахъ 
священнаго коронованія; архіепископъ 
Йоркскій Предпринимаетъ поѣздку къ 
намъ только для того, чтобы непосред
ственно познакомиться съ жизнью ыашей 
церкви въ такое знаменательное время го
да, какъ страстная и пасхальная недѣли. 
Съ другой стороны, Bi» высшей степени 
сочувственный и торжественный пріемъ 
встрѣчаютъ въ Англіи и наши православ- 
сдавные архкпйстыри, какъ Софроній, ар- 
хіеп. Кипрскій (1889 г.), Николай, еп. 
Алеутскій и Аляскинскій, и Антоній, ар
хіепископъ Финляндскій и Выборгскій. 
Куда приведетъ это религіозное движеніе 
Англіи, - это знаетъ, конечно, одинъ Гос-
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подъ, но мы укажемъ на то, къ чему, бла- | 
годаря этому движенію, уже пришла и 
приходитъ англиканская церковь въ насто
ящее время.

Основная идея движенія состоитъ въ 
томъ, чтобы возстановить въ Англіи уче
ніе и дисциплину древней вселенской церк
ви. Идя ио этому пути, сторонники дви
женія не имѣютъ нужды очищать церковь 
свою, какъ отарокатолики, отъ многихъ 
римскихъ нововведеній. Церковь англи
канская, какъ пережившая реформацію 
ХѴІ-го вѣка и отдѣлившаяся отъ Рима, 
давно уже освободилась отъ латинскихъ 
ученій о главенствѣ паны, о чистилищѣ, 
объ индульгенціяхъ, о пріобщеніи подъ од
нимъ видомъ и тпд.. а также не прини
мала и новыхъ догматовъ о непорочномъ 
зачатіи нр. Дѣвы и о папской непогрѣши
мости; но за то ей приходится очищать 
себя отъ многихъ такихъ ученій, которыя 
были слѣдствіемъ реформаціи. Въ высшей 
степени медленно и осторожно идетъ она 
по этому пути, но результаты обнаружи
ваются очень ясно. Все съ большею и 
большею настойчивостію англикане выска
зываютъ, напр. и развиваютъ ученіе о сед
меричномъ числѣ таинствъ (Браунъ, Мак- 
лнръ и др.), или 'доказываютъ, что отри
цаніе седьмаго вселенскаго собора есть 
только недоразумѣніе, которое должно быть 
оставлено (Church Quarterly Review); что 
почитаніе и призываніе Богоматери и свя
тыхъ должно быть возстановлено (Фраудъ) 
п т. д. Даже и не отказываясь еще пря
мо отъ своихъ догматическихъ заблужденій, 
англикане тѣмъ не менѣе постепенно под
рываютъ ихъ значеніе и подготовляютъ 
ихъ отмѣну. По господствовавшему въ 
прежнее время воззрѣнію, частная испо
вѣдь напр., вѣрующаго предъ священни
комъ не допускалась, а теперь англикане 
рѣшительно доказываютъ ея благотвор
ность (Браунъ) и духовники существуютъ 
уже во многихъ мѣстностяхъ Англіи. II ко-

like the Old Catholics, of purging their 
church of a number of Roman innovations. 
The Anglican Church, having gone through 
the Reformation of the sixteenth century 
and separated from Rome, has long ago 
freed herself from the Latin doctrines on the 
supremacy of the Pope .and Purgatory, on 
indulgences, on communion under one spe
cies, and the like, and it never adopted the 
new dogmas on the Immaculate Conception 
of the Holy Virgin and the infallibility of 
of the Pope. On the other hand, however 
she has to rid herself of many' doc
trines which were the consequence of the 
Reformation. Along this road she proceeds 
most slowly’ and cautiously, but the results 
are coming to light clearly. With ever in
creasing insistency the Anglicans now pro
claim and develop the doctrine of the Seven 
Sacraments, (Brown, Maclear, and others), or 
explain the denial of the Seventh (Ecumenic 
Councils as a mere misunderstanding which 
must be rectified “(Church Quarterly Review”). 
They also conclude that the custom of honoring 
and invoking the Virgin and the Saints should 
be restored (Fronde). Even while they do 
not yet renounce their dogmatic errors, the 
Anglicans nevertheless gradually’ undermine 
them and prepare their rejection. Thus for 
instance, the view formerly prevailed, that 
private confession of the faithful to the 
priest was not to be admitted, while now 
the Anglicans positively advocate it as a 
beneficent institution (Brown), and there al
ready’ are father-confessors in many' parts of 
England. Again, honoring ikons or images is 
a thing rejected by’ the Anglican Church; yet 
in the famous English cathedrals of London 
and Exeter artistic paintings representing 
the Ascension of Christ and the Crucifixion 
with the kneeling figures of the Mother of 
God and the Holy’ Apostles. Peter and Paul, 
may now be seen on the high place behind 
the altar! In very many English churches, 
if not the walls, then at least the stained
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нопочптаніе, по ученію англиканской 
церкви, отвергается; но въ знаменитыхъ 
соборахъ Англіи (Лондонскомъ и Экзетер- 
скомъ) на горнемъ мѣстѣ теперь можно 
видѣть художественныя изображенія Воз
несенія Христова и Распятія съ колѣно- 
преклонными фигурами Богоматери и св. 
апостоловъ Петра и Павла. Во множествѣ 
храмовъ Англіи, если не стѣны, то по край
ней мѣрѣ стекла, оконъ всѣ покрыты свя
щенными изображеніями. Не далѣе какъ въ 
концѣ прошедшаго года, мы лично имѣли 
удовольствіе, по просьбѣ одного извѣстнаго 
члена англиканской церкви, выслать въ 
Лондонъ сто экземпляровъ большой ико
ны пресв. Богородицы Смоленскія, испол
ненной въ нашей Троицкой Лаврѣ, для 
распространенія ихъ по церквамъ Англій
ской столпцы. - Почитаніе и молитвенное 
призываніе святыхъ въ англиканской церк
ви отвергается; но теперь въ ея догма
тахъ оно нерѣдко внушается вѣрующимъ, 
а въ храмахъ возжигаются свѣчи и совер
шается кадженіе предъ священными изо
браженіями, тогда какъ и то іг другое слу
житъ символомъ почитанія и молитвы.— 
Отергаются въ англ, церкви молитвы за 
усопшихъ; но умилительныя пѣснопѣнія 
нашей православной паннихиды теперь 
переведены на англійскій языкъ, и упо
требляются въ англиканскихъ храмахъ, на
чиная къ Виндзорской капеллы самой ко
ролевы Викторіи, хотя всѣ они проникну
ты именно молитвою за усопшихъ.

Что-же очевидно изъ всѣхъ этихъ при
мѣровъ? Англикане, стремясь возвратить
ся къ образцу древней вселенской церкви, 
и въ ученіи и въ практикѣ все болѣе и 
болѣе приближаются къ православію. Они 
такимъ образомъ еще разъ 'доказываютъ 
что возвращаться къ образцу церкви все
ленской значитъ приближаться къ восточ
ному православію.

Итакъ, если истинный путь къ хри
стіанскому единенію состоитъ въ возвра- 

windows are covered with sacred images. 
No further back than at the end of last 
year, we ourselves had the pleasure of send
ing to London, at the request of a well 
known enlightened member of the Anglican 
Church, a hundred copies of the great ikon of 
Our Lady of Smolensk, these copies having 
been executed in the work rooms of our 
Abbey of Troitsa (Trinity), to be distributed 
among the churches of the English capital. 
Paying honor and praying to the Saints is 
also rejected by the Anglican Church; yet 
now, in her dogmatic writings, she not in
frequently advises the faithful to pay them 
such honor and prayers, while in many 
churches candles are lighted and the censer 
is swung before holy images, both of which 
things are symbolic of honor and prayer. — 
Again, the Anglican Church does not admit 
praying for the dead; yet the touching an
thems of our own Orthodox Requiem have 
lately been translated into English and are 
sung in Anglican churches, beginning with 
Queen Victorias’ own royal chapel at Wind
sor, although they are nothing else but 
prayers for the dead.

What do all these instances demonstrate 
to evidence? The Anglicans, in their tenden
cy to return unto the ancient standard of 
the primitive (Ecumenic Church, come near
er and nearer to Orthodoxy. In doing so 
they once again demonstrate that a return 
to the standard of the (Ecumenic Church 
is identical to an aproach to Eastern Or
thodoxy.

If then the true road to Christian union 
lies through a return to the doctrine and 
ordinances of the undivided Catholic Church 
and such a return is identical toanapproach 
to Eastern Orthodoxy, it is evident that 
the unification of the modern divided Christ 
ian world must be accomplished through 
the reunion of all the Christian churches 
with the Eastern Orthodox Church. This 
does not mean that all the Western Christ-
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щеніи къ ученію и установленіямъ нераз
дѣленной вселенской церкви, а это возвра
щеніе есть тоже, что приближеніе къ во
сточному православію, то, очевидно, объ
единеніе современнаго । аз] о; ш инаго хри
стіанскаго міра должно совершиться пу
темъ соединенія всѣхъ христіанскихъ церк
вей съ православною церковію востока. 
Это не значить, что всѣ западныя христі
анскія исповѣданія, напр., должны присо
единиться къ церкви Русской, т. е. отка
заться отъ всѣхъ, вѣками сложившихся, 
особенностей ихъ національной церковной 
жизни и безусловно принять все то, чѣмъ 
живетъ наша Русская церковь, - всѣ ея 
ученія, установленія и обряды. Наша Рус
ская церковь, равно какъ и церковь Гре
ческая, Болгарская, Сербская и всякая 
другая православная въ отдѣльности, не 
есть вселенская церковь. Каждая 
изъ этихъ православныхъ церквей, отдѣль
но взятая, есть только церковь помѣстная, 
т. ѳ. ч а с т ь церкви вселенской. Каждая 
изъ нихъ имѣетъ свои историческія п на
ціональныя особенности и въ ученіи и въ 
формахъ жизни, которыя свято чтутся ча
дами этой именно церкви, но не могутъ 
имѣть обязательнаго значенія для всей 
церкви вселенской. Въ этихъ особенно
стяхъ своихъ каждая помѣстная церковь 
не непогрѣшима; ибо не какой-либо одной 
изъ нихъ даровалъ Господь свойство непо
грѣшимости, а всѣмъ имъ въ совокупно
сти, т. е. церкви вселенской. Великій грѣхъ 
Рима въ томъ и состоитъ, что онъ, будучи 
нѣкогда лишь церковію помѣстною, при
своилъ себѣ значеніе и непогрѣшимость 
церкви вселенской. Непогрѣшимо и безу
словно-обязательно только то, что поста
новлено и принято опредѣленіемъ церкви 
вселенской и что неизмѣнно хранится, 
какъ общее священное достояніе, всею со
вокупностію православныхъ церквей, а 
потому для западныхъ христіанъ, напр., 
соединиться съ востокомъ не значитъ со

іа и confessions should direc!ly join, say, the 
Russian Church, i. e., renounce all the 
peculiarities of their own national church 
life, the product of ages, and uncondition
ally adopt all that constitutes the life 
of our Russian Church all her teachings, 
ordinances and rites. Our Russian Church, 
as also the Greek, Bulgarian. Servian 
and all other Orthodox churches indi
vidually, is not an (ecumenic church. Each 
of these Orthodox churches taken separate
ly is only a local church, a portion of the 
universal church. Each one of them has her 
historic and national peculiarities, both in 
her doctrine and external forms, which are 
sacredly treasured by the children of each 
particular church, but are in no way bind
ing on the Universal Church. In these pe
culiarities of theirs the local churches are not 
infallible, for it is not to any one of them 
that the Lord has granted the gift of in
fallibility, but to the aggregate of them i. e. 
to the (Ecumenic or Universal Church. Therein 
precisely lies the great sin of Rome, that 
she, having been at one time a local church, 
has usurped the honors and infallibility 
of the (Ecumenic Church. Only that is in
fallible and absolutely binding which has 
been ordained and adopted by a resolution 
of the (Ecumenic Church and is then trea
sured unchanged as common, sacred proper
ty by the aggregate of all Orthodox church
es, and therefore re-union with the East 
does not mean, for the Christians of the 
West to absolutely transform themselves 
into Greeks or into Russians and to adopt 
all our rites, opinions and forms of church 
life, but to appropriate only those essent
ials which are common to all Orthodox 
churches and which compose the dogma 
and divine institution of the (ecumenic church. 
As the Russian, Greek, Servian churches, 
while preserving their local national peculiar
ities, still all remain equally Orthodox and 
together form the one Orthodox Eastern



452 Американскій Православный Вѣстникъ No. 15

всѣмъ превратиться въ грековъ, или рус
скихъ и принять всѣ наши сбряды, мнѣ
нія и нормы церковной жизни, а усвоить 
ліііпь то существенное, что обще всѣмъ 
православнымъ церквамъ и что составля
етъ догматъ и божественное установленіе 
церкви вселенской. Какъ церкви Русская, 
Греческая, Сербская, сохраняя свои мѣст
ныя національныя особенности, остаются 
однако всѣ православными и составляютъ 
единую православную восточную церковь, 
такъ могутъ создаться и православныя 
церкви: нѣмецкая, французская или ан
глійская и, вмѣстѣ со всѣми нами, соста
вятъ единое стадо Христово. Невозможно, 
говорятъ, чтобы римская церковь, напр., 
отказалась отъ всѣхъ своихъ заблужденій, 
чтобы папа не; встал ъ быть напою. Пьче- 
му-же? Вѣдь сотни тысячъ старокатоли- 
ковъ и цѣлые десятки милліоновъ проте
стантовъ бы.пі-же прежде папистами?! 
Вѣдь оказалось же возможнымъ ихъ отпа
деніе отъ Рима; отчего-же не считать воз
можнымъ и то, что они пли нацисты по
знаютъ нѣкогда и истину православія? 
Это не только возможно, но и необходи
мо, ибо самъ Господь молился: .,0 т ч е 
С 6 я т ы й ! О с в я ти и х ъ и с т иною 
Твоею да будутъ всѣ едино.” 
П нсложно обѣтованіе Его, что будетъ нѣ
когда „едино с т а д о“ и ,,е д и н ъ 
и а с т ы р ь.“

Что же дѣлать намъ, право ливнымъ, 
чтобы, по мѣрѣ силъ, послужить христі
анскому единенію?— Памъ нѣть нужды 
иска т ь истинную вѣру, какъ людямъ 
запада. По милости Божіей, мы родились 
и воспитались въ лонѣ топ святой все
ленской церкви, которая всегда пребыва
етъ неизмѣнною хранительницей истинна
го ученія Христова. Мы должны лишь 
помнить слова Апостола: ,,с т о й т е и 
д е р ж и т е преданія, кото р ы м ъ 
вы н а у ч е н ы и л и слово м ъ, 
пли посланіемъ н а ш и м ъ“ (2 

Church, in the same manner other Orthodox 
churches can be created-aGerman, a French, 
an English one, and, together with us, all 
form the one flock of Christ. It is impos
sible, they tell us, that the Roman Church, 
for instance, should renounce all her errors, 
that the Pope should cease to the Pope. 
Why so? Were not hundreds of thousands 
of Old-Catholics and tens of millions of 
Protestants formerly papists? and if it prov
ed possible for them to separate from Romo, 
why should we hold it impossible that the for
mer or the papists should some time come 
to recognize the truth of Orthodoxy? Itisnot 
only possible, but necessary, since the Lord 
Himself prayed “Holy Father, sanctify these 
with the truth that they may beall one.” Nor 
is the promise delusive that at some time 
there will be one flock and one Shepherd.

What then are we Orthodox to do in 
order to assist in the work of Christian 
unity after the measure of our strength? 
We do not need to seek the true faith like 
men of the West: by the Grace of God we 
have been born and trained within the pale 
of that holy (Ecumenic Church which ever 
faithfully guards the new teaching of Christ. 
We have only io remember the words of 
the Apostle. ,,Stand fast and hold the tradi
tions which ye hare been taught whether by word 
or by epistle" (II, Thes 2, 13). Do not forget 
that other Chrisrians, no less enlightened 
and worthy than ourselves, have hard work 
to rid themselves of inherited errors and to 
find their way to the truth, while this same 
pure truth is offered to us as a birihiight 
by our holy Church. Stand fast then, and 
hold your traditions, but with reasonableness. 
Do not exalt every rite, every tittle into a 
dogma; but enter into th? essence of your 
faith, assiduously teaching yourselves to dis
tinguish between those things in it which 
constitute the unchangeable law of God and 
those which are only devout institutions and 
opinions of men, that you may not be
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Сол. 11, 15).-—Не забывайте, что другимъ 
христіанамъ, не менѣе насъ просвѣщен
нымъ и достойнымъ, .1111111. съ великимъ 
трудомъ приходится освобожда ться отъ уна
слѣдованныхъ заблужденій и отыскивать 
истину, а намъ эта чистая истина прямо 
предлагается нашею святою церковію. 
Стойте-же и держите свои преданія; но 
стойте разумно. Не всякій обрядъ, не вся
кую букву возводите въ догматъ; но вни
кайте въ существо своей вѣры, прилеж
но научаясь различать,что въ ней состав
ляетъ непреложный законъ Божій и что 
лишь благочестивое утвержденіе и мнѣніе 
человѣческое, чтобы не уподобиться фа
рисеямъ, которые, преувеличивая зна
ченіе второстепеннаго, склонны были за
бывать „важнѣйшее въ законѣ** (Мо. 
XXI11. 23), ибо, какъ свидѣтельствуютъ 
восточные патріархи, „нѣкоторые обы
чаи и чиноположенія въ различныхъ мѣ
стахъ и церквахъ были и бываютъ измѣ
няемы: но единство Вѣры и единомысліе 
въ догматахъ остаются неизмѣнными** 
(ІІосл. 1723 г.). — Только такая разумная 
вѣра можетъ объединить всѣ племена ч 
народы, предоставивъ имъ законную долю 
свободы, но связавъ единствомъ ученія 
Христова.

Твердо и разумно храня священный 
залогъ вѣры своей, не скрывайте его подъ 
спудомъ. Русскій человѣкъ издавна грѣ
шитъ своею излишнею скромностію. Все 
чужое, иноземное, хотя и не всегда до
брокачественное, онъ часто склоненъ пред
почесть своему родному. Иностранецъ, 
явившись въ Россію, всѣми силами стара
ется и здѣсь устроить свою жизнь совер
шенно такъ, какъ она шла у него на ро
динѣ; а русскій пріѣхавъ за границу, преж
де всего спѣшитъ превратиться въ ино
странца и боится, какъ-бы не узнали въ 
немъ русскаго. Здѣсь, идя по Москвѣ, онъ 
смѣло крестится широкимъ крестомъ, но 
ему кажется какъ будъ-то не ловкимъ 

like the pharisees who, exaggerating the 
importance of secondary things, were inclin
ed to „omit the weightier matters of the lair" 
(Matt. 23, 23). for, as the Eastern Patriarchs 
testify “certain customs and rites in various 
places and churches, were and are altered; 
but the unity of faith and harmony of dog- 
mas remain unalterable” (Encyclical of 1723) 
- it is only such reasonable faith that can 
unite in one all peoples and nations, leav
ing to them their legitimate share of free
dom, but binding them in the unity of Christ’S 
teaching.

While firmly and reasonably keeping 
the sacred pledge of your faith, do not hide 
it under a bushel. Russians have always 
been modest to a fault. Every thing 
foreign-not always of the best quality, - 
they are inclined to prefer to what is their 
own. A foreigner, when he comes to Russia 
to 1ІѴЭ, strives with all his might to ar
range his life exactly as he used to live it 
at home. A Russian abroad hastens first 
of all to transform himself into a foreigner, 
and is mortally afraid of being known for 
a Russian. At home, walking the streets of 
Moscow, he boldly and broadly crosses him
self; but he feels an awkwardness in doing 
so before the eyes of people belonging to 
alien religions, when he walks those of 
Berlin or Paris. Such self abasment, not 
praisseworthy in itself, becomes absolutely 
criminal where religion is concerned, ft is 
our duty, not to hide our holy faith, but 
to hold it up high as a torch, that it may 
illuminate the world. We have just seen that 
the most enlightened men of the West, once 
they come to know Orthodoxy, involuntarily 
bow before its greatness and holiness and 
if the approach of the West to the East has 
not so far been on a larger scale, it is princ
ipally and before all because the West knows 
too little of our Holy faith. It is the duty 
of Orthodox men and women to do every
thing in their power that this ignorance
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шау be set а term to as soon as possible. 
Let the works of our Orthodox divines be 
spread in foreign lands broadcast, as is be
ing done now in the ‘•Old-Catholic Review” 
of Berne with the assistance of General A. A. 
Kireyef, whose contributions the review 
translates; let our pastors and schol irs speak 
as much as possible on Orthodoxy at foreign 
religious congresses and meetings, as do 
Archpriest Yanyshef and General Kireyef 
and Archpriest Sir^ooT-in London. Let our 
prayer books and missals |>c translated into 
foreign languages and distributed among the 
followers of heterodox icli/ions. as is being 
done in Berlin by Archpi iest, Maltsef; let Or
thodox churches be erected and decorated 
on Russian money, liberally contributed, in 
such places as Berlin, Carlsbad and Ham
burg; let our solemn, beautiful services be 
performed there more and more frequently, 
and their walls resound with our wonder, 
ful church singing; let our Orthodox bells 
ring out loud and far, calling all men to 
Christian unity. Let the hierarchs and schol
ars of other faiths be received by us with 
the utmost cordiality and hospitality, and 
with the kiss of peace. Let them be given 
the widest possible liberty in studying the 
doctrine and the life of our Church. They 
are men of deep faith and are sincerely striving 
for truth. There are in the West not a few 
such men who thirst for the truth and who 
have long turned their glances with sym
pathy and hope towards the East, and have 
become, like the Old-Catholics according to 
the testimony of our Most Holy Synod, 
“champions of Orthodox truth abroad” (Or
dinance of the Synod, 7-th March 1872). 
It is the duty of Orthodox men and women 
to hold out to them a helpful hand in all 
peace and charity. The more we accomp
lish on this field of mutual acquaintance 
and benevolent communion, the sooner will 
strike the hour of the triumph of the truth.

The Lord alone knows when that hour

осѣнить себя крестнымъ знаменіемъ на 
глазахъ пнославныхъ людей, когда онъ 
пдеть гдѣ-либо по улицѣ Берлина пли Па
рижа. Такое сам< униженіе, и вообще не 
похвальное, въ области религіи уже со
всѣмъ преступно. Не скрывать должны 
мы святую вѣру евліо, а высоко держать 
на евѣщнпцѣ. чтобы она свѣтила всему 
міру. Мы видѣли, что сами просвѣщен
ные люди зііінда, познакомившись съ ира- 
вослаііемь, невольно начинаютъ прекло
няться нредь его святымъ величіемъ, и 
если сближеніе запада съ востокомъ досе
лѣ не получило еще гораздо большихъ раз
мѣровъ, то прежде всего потому, что на 
западѣ слишкомъ мало знаютъ нашу свя
тую вііру. До.пь православныхъ людей 
всѣми силами стараться о томъ, чтобы это
му невѣдѣнію какъ можно скорѣе былъ 
положенъ конецъ. Пусть труды нашихъ 
православныхъ богослововъ какъ можно 
шире распространяются заграшіпеіі, какъ 
это дѣлается напр. теперь въ Бернскомъ 
старокатолическомъ журналѣ при содѣй
ствіи и переводѣ ген. А. А. Кирѣева; пусть 
на заграничныхъ религіозныхъ конгрессахъ 
и собраніяхъ наши пастыри и ученые какъ 
можно болѣе говорятъ о православіи, какъ 
это дѣлаютъ напр. о. протопр. Янышевъ и 
ген. Кирѣевъ, или въ Лондонѣ о. прот. 
Смирновъ; пусть наши богослужебныя кни
ги переводятся на другіе языки и распро
страняются среди пнославныхъ, какъ это 
дѣлаетъ Берлинскій о. прот. Мальцевъ; 
пусть созидаются и благоукрашаются на 
щедрую русскую лепту православные хра
мы въ разныхъ Берлинахъ, Карльсбадахъ, 
и Гомбургахъ; пусть все чаще и чаще со 
вершаются тамъ наши торжественныя, 
благолѣпный служенія, звучитъ наше чуд
ное церковное пѣніе; пусть въ этихъ чу
жихъ земляхъ все дальше и дальше разно
сится звонъ нашего православнаго коло
кола, всѣхъ призывающій къ христіанско
му единенію! Пусть и инославные іерар-
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j shall strike; but we can help its coming by 
our labor, by contributing our mite, by our 

i ardent prayers.; We will not, as does the 
Pope in his Encyclical, impatiently cry 
out to the Lord, “hasten to redeem Thy 
given promise!” The Lord knoweth His own 

! good time; but when our holy Church daily 
! prayeth „for the peace of the whole world. 
' the prosperity of God’s holy churches and 
| the reunion of them all,” let us not suffer 
| these words to remain an empty sound, but 
1 let us respond, with a clear perception of 
I the vast import of this prayer, by crossing 
J ourselves devoutly and bowing low in sup
plication. And the Lord shall grant us that 

i we may, each after his own strength, serve 
the holy cause.

{Lecture delivered, in Moscow on the >‘-d 
(15-th) of December 1897).

хи и ученые встрѣчаютъ у насъ самый ра
душный, сердечный пріемъ и лобзаніе ми
ра. Пусть имъ дается возможно-болыпій 
просторъ въ ознакомленіи съ ученіемъ и 
жизнію нашей церкви. Это люди глубокой 
вѣры п искренняго стремленія къ истинѣ. 
Уже не мало теперь на западѣ такихъ жаж
дущихъ истины людей, которые давно съ 
сочувствіемъ и надеждою обращаютъ свои 
взоры на востокъ и являются, какъ ста- 
рокатолики, по свидѣтельству нашего Свя
тѣйшаго Сѵнода, „поборниками православ
ной истины за границею.“ (Опред. Сѵно
да 7-го марта 1872 г.). Долгъ православ
ныхъ людей въ мирѣ и любви протянуть 
имъ свою руку помощи. Чѣмъ больше 
сдѣлаемъ мы на этомъ пути взаимнаго 
ознакомленія и благожелательнаго обще
нія, тѣмъ скорѣе наступитъ часъ торже
ства истины!

Одинъ только Господь знаетъ, когда 
наступитъ этотъ часъ; но мы можемъ спо
спѣшествовать ему своимъ трудомъ, сво
ею лептою, своею пламенной молитвой. 
Мы не станемъ, какъ папа въ своей энцик
ликѣ, нетерпѣливо взывать ко Господу:| 
„поспѣши исполнить данное Тобою обѣ
щаніе,“ - Господь знаетъ время свое; - но, 
когда святая церковь ежедневно возгла- 
шаѳтъ: „о мирѣ всего міра, благостояніи 
святыхъ Божіихъ церквей и соединеніи 
всѣхъ Господу помолимся,“ не оставимъ 
этихъ словъ лишь пустыми звуками, а съ 
яснымъ сознаніемъ великаго значенія этой 
молитвы осѣнимъ себя крестнымъ знаме
ніемъ и положимъ свой низкій поклонъ! 
11 внемлетъ Господь нашей молитвѣ и дастъ 
намъ послужить, но мѣрѣ силъ, святому 
дѣлу *).

В. (JoKOJOOb.•) См. «Богословскій Вѣствакъ,» Hub. 1«98 г.

Православная Церковь въ Калифорніи 
съ 1806 г. по 1840 г.

Звуки Православнаго Богомолепія огласили 
Калифорнію первый разъ въ Форіѣ Россъ, гдѣ 
былъ укрѣпленный поселокъ русскихъ, прожи
вавшихъ здѣсь для торговыхъ сношеній съ Ка
лифорнійскими Испанцами и для обереганія 
морскихъ промысловъ Гусско-американской Тор
говой Компаніи въ Аляскѣ. Въ маленькомъ за
ливѣ Водеіа, въ пятидесяти миляхъ къ сѣверу 
отъ города Сапъ Франциско, ютились парусныя 
шкупы русскихъ и кожаныя байдары алеутовъ 
Невдалекѣ отъ залива, па возвышенномъ мѣстѣ, 
была крѣпость Россъ, внутри которой виднѣлась 
приличная часовня; въ пей по славянскому псал- 
тирю и часослову пѣли и молились Богу русскіе 
люди вмѣстѣ съ обращенными въ Православіе алеу
тами и съ Калифорнійскими индійцами. Первые 
индійцы, по всей вѣроятности, были крещены 
мірянами, какъ и алеуты нѣкогда на островѣ Ка
дьякѣ по послѣдующіе посомпѣичо были креіца- 
смы священниками, пріѣзжавшими сюда изъ Сит-
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хи для совершенія богослуженія и требъ. Въ 
числѣ такихъ свящсшіослужитслей-миссіонеровъ 
былъ и знаменитый о. Іоаннъ Веніаминовъ; 
онъ пріѣзжалъ сюда иль Ситхи. Въ 1884 
г. пишущій эти записки видѣлъ въ соле
ніи Новоархангельскѣ, (на Дт.іьинкитъ-скоыъ 
нарѣчіи Сит-кха) на островѣ Барановѣ, дѣтей 
отъ смѣшанныхъ браковъ русскихъ и Калифор
нійскихъ индійцевъ.

Такимъ образомъ Россія, или точнѣе, Рус
ско-американская компанія, имѣла свои владѣ
нія въ Калифорніи еще съ 1806. Фортъ Россъ 
былъ построенъ и освященъ въ 1812 г. Боль
шая часть населенія этихъ владѣній составляли 
первую православную общину въ Калифорніи. 
По праздникамъ все населеніе собиралось на 
общую молитву въ часовнѣ, развалины которой 
можно видѣть и по сей часъ. Рѣка протекаю
щая въ этой мѣстности среди высокихъ и строй
ныхъ стволовъ «краснаго» дерева сохранила за 
собою и до сего времени названіе «русской,» 
такъже какъ и одинъ изъ холмовъ въ самомъ го
родѣ Сапъ Франциско. Съ 1840 года вся 
эта часть горней Калифорніи была передана 
американцамъ. И вотъ, съ той минуты какъ 
американскій капитанъ Суттеръ поднялъ аме
риканскій флагъ надъ бывшею русскою крѣпо
стію въ Sonoma County, въ часовнѣ замолкли 
звуки поющихъ православное «Господи поми
луй». Мѣсто запустѣло и казалось, что право
славно-христіанская вѣра навсегда распростилась 
съ этимъ краемъ *).

когда пибудь время, когда спо.;а возсіяетъ здѣсь 
православіе; однакоже Промыслу Божію уіодпо 
было поступить совсѣмъ иначе.

Открытіе золота привлекло сюда массу лю
дей по только изъ отдаленныхъ штатовъ Амери
ки, но даже и изъ отдаленныхъ государства. Европы. 
Между искателями счастья въ Новомъ свѣтѣ 
были и православные сербы и греки. Стали они 
появляться съ начала 50-хъ годовъ. Въ 1857 
г. молено было видѣть и въ С.-Фрапциско пра
вославныхъ сербовъ. Здѣсь же съ 50-хъ го
довъ жилъ первый русскій Правительственный 
А гент ь Костромигпиновъ.

Въ 1850 г.въ заливѣ Санъ Фрапцисковскомъ 
впервыо послѣ сдачи Фортъ-Росса, появилось 
Русское|воепное судіи*). На этомъ суднѣ находился 
состоящій при второмъ Амурскомъ отрядѣ іеромо • 
пахъ Кириллъ. Онъсъѣхалъпа берегъи въ томъ-лее 
году въ квартирѣ г. Костромитипова па Rincon 
Hi Ивъ г. С.-Фрапциско окрестилъ нѣсколько 
русскихъ и сербскихъ дѣтей. Это было, дума
ется, первое общественное богослуженіе въ Кали
форніи послѣ закрытія часовни въ крѣпости Россъ. 
Затѣмъ въ Январѣ мѣсяцѣ 1862 г. снова при
стало къ берегу С.-Франциско Русское военное 
судно Калевала; на пемъ находился Рожде
ственскаго Копевскаго Монастыря іеромонахъ 
Виталій. Онъ Также совершалъ таинства кре
щенія и мѵропомазанія въ Сапъ Франциско. 
Въ 1863 г., въ теченіи цѣлаго г»да, во 
время меледо-усобной америкаі.ской войны, 
въ Санъ-Францисковскомъ заливѣ стояли шесть 
русскихъ военныхъ кораблей подъ командою 
контръ-адмирала Попова. Въ числѣ этихъ су
довъ были Корветы Богатырь, Рига и Калева
ла... ) Па флаіъ-суднѣ «Богатырь» находился 
Тихвинскаго первокласснаго монастыря іеромо
нахъ Кириллъ. Въ 1863 г. онъ крестилъ нѣ
сколько дѣтей въ С.-Фрапциско — въ томъ чи
слѣ и пишущаго эти записки.’) Они прибыли для защиты интересовъ Федеральнаго Правительства.

Время образованія православной общи
ны въ г. Санъ Франциско и посѣщенія 

Русскаго Флота.

Послѣ такого финала Русской Колоніи въ 
Калифорніи, трудно было думать, что настанетъ*) Болѣе подробныя свѣдѣнія о колоніи Фортъ-Росса смотр. въ замѣткѣ Его Преосвященства, помѣщенной въ . «Амер. Прав. Вѣстникѣ» № 17 1897 г.
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По свидѣтельству мѣстной печати кофедс- 
ративпоо судно Alabama, когда узнало о рус
скомъ флотѣ, не рискнуло заѣхать въ Санъ-Фрап 
цисковскій заливъ.

Бъ Пасхальную ночь 186 1 г., по пригла
шенію адмирала, вмѣстѣ съ г. Костромитиновымъ 
на кораблѣ слушали Божественную Литургію 
сербы: Николай Дабовичъ, Петръ Радопичъ и 
Андрей Чѳловичъ. Неизвѣстно, кто подалъ мысль 
учредить въ Сань Франциско Православное Об
щество, по можно думать, что иниціатива этого 
принадлежала адмиралу Попову, ибо па пер
вомъ собраніи этого общества въ одной изъ го
родскихъ залъ онъ присутствовалъ, причемъ 
предъ открытіемъ собранія былъ совершенъ во
досвятный молебенъ. Отецъ Кириллъ, совер
шавшій этотъ молебенъ, былъ человѣкъ сред
нихъ лѣтъ и пріятнаго вида. Сѵнодальный 
крестъ, который онъ носилъ, сіидѣіельствовалъ 
о его заслугахъ.

Вновь образовавшееся православное обще
ство въ Сапъ Франциско къ копцу 1854 года имѣ
ло на процентахъ въ С. Ф. Savings Union банкѣ 
42 Ід.38 ц. Первыми членами этого общества были 
слѣдующія лица: Николай Дабовичъ, Петръ Ра- 
довичь, Георгій Лазаревичъ, Николай Греговйчъ 
Богданъ Малковичъ, Андрей Человичъ, Петръ 
Бокаповичъ, Петръ Зеповичъ, Иванъ Констан
тинъ, Михаилъ Херіасисъ, Лука Баличъ, Илія 
Вуовичъ, Гавріилъ Кустудіо, Константинъ Мили 
повичъ, Иванъ Херцо славянинъ, рим. католикъ. 
Каждый изъ этихъ членовъ положилъ вкладъ по 
двадцати долларовъ золотомъ.

Наконецъ русскіе корабли снялись съ яко
ря. Нестало священника. Казалось бы, что оста
ваясь безъ церкви и священника, и эта право
славная община должна бы была исчезнуть 
съ лица земли, особенно при погонѣ за зо
лотомъ, за наживой... Однакоже, по милости 
Божіей, этого не случилось. Православные, и 
сербы, и греки, и русскіе, жили тогда дружно и 
поддерживали другъ друга по братски. Во 
всѣ большіе праздники собирались у семей

ныхъ и пѣли церковныя и народныя пѣс
ни. Вь тѣ времена восковая свѣча не угасала 
и колачъ не оскудѣвалъ въ семействѣ, гдѣ празд
новалось Крестно име (< ербская прослава въ каж
домъ семействѣ или поколѣніи въ память при
нятія христіанскаго имени вмѣсто языческаго.

Скромное общество уже начало списывать
ся «со старымъ краемъ» и думало о томъ, какъ 
бы достать себѣ «попа.» Такъ протекло время 

до 1867 г. когда, наконецъ, появился позван
ный ІХнчаренко*) выдававшій себя за православ
наго священника. Въ это время въ С.-Францис
ко русскимъ консуломъ былъ Мартынъ Ійин- 
ковстремъ (русскій лютеранинъ),— человѣкъ на
божный и строгій исполнитель своихъ обязан
ностей. Онъ, вмѣстѣ съ большинствомъ изъ пра
вославнаго населенія въ С. Ф., заподозрилъ Гон- 
чарепка въ обманѣ. Стали паводиіь справки; и 
дѣйствительно оказалось, что Гончаренко быль 
обмащикомъ. Этотъ Гончаренко, Лганій, постри
женецъ Кіево-печерской Лавры. Возведенный въ 
сапъ іеродіакона — опъ былъ командированъ на 
службу при посольской церкви въ Аоинахъ. За 
политическія преступленія ею потомъ лишили 
этого мѣста; но онъ не возвратился въ Россію — 
какъ ему было велѣно. Затѣмъ онъ жилъ въ 
Лопд иѣ и послѣ всего явился въ С. Францис
ко, и притомъ оженившимся. Здѣсь онъ успѣлъ 
окрестить сына серба Лазаревича прежде чѣмъ 
было дознано его самозванство. Брать Гопчі. 
репки теперь живетъ па Аоонѣ. Бывшій транс 
зарь Алексапдро-певской Лавры —отецъ Марти- 
рій служилъ съ нимъ въ Аоинахъ. Игуменъ Ге
оргій, - служившій послѣ вт. Аляскинской Епар
хіи, зналъ Гончаренко но Кіеву.

Пріѣздъ Гопчаревки въ С. ‘1’. заставилъ 
здѣшнее общество серьезнѣе подумать о своемъ 
духовномъ сущестовапіи. Подъ руководствомъ 
консула Клипковстрсма общество было оконча
тельно сформировано: былъ составленъ уставъ*) 0 йенъ подробныя свѣдѣнія, па основаніи отзывовъ митрополита Филарета и переписки съ Иберъ-прокуроромъ, можно читать въ Московскихъ Вѣдомостяхъ.
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въ церковномъ духѣ и, наконецъ, закрѣплено ле
гальное существованіе общества въ городской 
Думѣ въ Декабрѣ мѣсяцѣ 1867 г. Въ числѣ 
новыхъ членовъ были слѣдующія лица: Иванъ 
Франетта, Карлъ Баумъ, Архимандритовъ, Илія 
Человичъ, Савва Мартыновичъ, А. Чаусовъ, Ге
оргій Фишеръ, Лазяръ Іововичъ и Лука Янковичъ. 
Русскій уполномоченный въ дѣлѣ передачи Аляс
ки Федеральному Правительству, Алексѣй ІІе- 
щцровъ записался въ члены общества и запла
тили, свой взносъ за нѣсколько мѣсяцевъ впередъ.

Въ это время вг.. Калифорніи деньги были 
дешевы. Страна еще пе была переполнена на
селеніемъ. Монополіи еще не абонировались 
вполнѣ. Трудъ оплачивался щедро. Не было то
гда дешеваго труда итальянцевъ, а особенно ки
тайцевъ. Члены, за малымъ исключеніемъ, пе ску
пились на пожертвованія для общей пользы. 
Управлявшій русскими колоніями въ Америкѣ 
Князь Максютовъ, проѣздомъ чрезъ Саш. Фран
циско въ Россію, утѣшалъ братію обѣщаніемъ 
ходатайствовать о томъ, чтобы русскій Епископъ 
въ Ситхѣ прислалъ имъ приходскаго священни
ка. При этомъ пожертвовалъ двѣсти долларовъ 
въ общество. •

И дѣйствительно, въ слѣдующемъ 1868 г, 
изъ Ситхи пріѣхалъ въ Санъ Франциско свя
щенникъ Николай Ковригинъ съ дьячкомъ Ва
силіемъ Шишкинымъ. Литургія была совершена 
въ домѣ серба Петра Секцловича па Minion 
Street около 28 й, подъ А» 3241-мъ. Въ это 
время эта мѣстность считалась за городомъ. Пом
ню эту первую службу, на которую я пошелъ 
съ матерью. Далеко надо было идт ипо улицамъ, 
еще но замощеннымъ. Кромѣ того и дождь мо
чила. пасъ немилосердно. Наконецъ приблизи
лись къ небольшому дому; по доскѣ перешли 
какой то оврагъ, (или временно вырытую ка
наву) и вошли въ церковь. Эта «церковь» бы
ла устроена въ двойной залѣ; въ противопо
ложномъ копцѣ от'ь входа па убранномъ столѣ 
лежалъ святый антиминсъ. Въ углу стоялъ < то- 
ликъ вмѣсто жертвенника; помню—были двѣ

иконы па стѣнахъ: Спасителя и Божіей Матери. 
11а этой литурііи было причастниковъ прибли
зительно до двадцати душъ. Когда приступали 
къ «чашѣ спасенія,» мой старшій братъ пошелъ 
съ отцемъ, а я было хотѣли, идти за матерью, по 
меня удержали и сказали, что «нельзя малень
кими. туда.» Это обстоятельство необходимо обь- 
яспить. Западные сербы, папр: Далматинскіе и 

I другіе, пе пріобщаютъ своихъ маленькихъ дѣ- 
। тей св. Таинъ. Духовенство ихъ въ нѣкоторыхъ 

мѣстахъ и до сихъ поръ не можетъ возстано
вить Православный обычай пріобщать дѣтей.

Сяященпикъ II. Ковригинъ въ это же лѣ
то вернулся въ Ситху, а въ началѣ слѣдующа
го 1866 г. опять пріѣхалъ къ намъ, уже со 

| всѣмъ семействомъ,—чтобы остаться здѣсь по
стояннымъ священникомъ. Прихожане устроили 

і его въ просторномъ домѣ съ отличною, повою 
мебелью на Greenwich Street подъ А» 516. Въ 

I залѣ этого дома была и временная церковь, 
безъ иконостаса. Помню эту домашнюю церковь, 
ибо здѣсь въ первый разъ исповѣдывался и при
частился. За богослуженіемъ стройно пѣли три 
взрослыя дочери (православныя какъ и мать ихъ) 
консула Клипковстрема. За чтеца и пономаря 
служилъ сербъ Іоакимъ Чуда, которому прихо
жане платили по пятидесяти долларовъ въ мѣ
сяцъ. Кромѣ ежемѣсячной платы за квартиру 
священника и помѣщеніе для церкви, прихожа
не содержали и самого священника на свой 
счетъ. Такъ жила православная община въ г. С. 
Франциско до лѣта 1871 г. Въ этотъ годъ пе
реѣхалъ сюда па жительство изъ Ситхи первый 
Алеутско-Аляскинскій Епархіальный Архіерей 
со своимъ штатомъ и, такими, образомъ, С. Фран
циско сталъ каѳедральными. городомъ Епископа 
Алеутской и Аляскинской Епархіи.

Церковь въ Санъ Франциско при Епископахъ. 
Преосвященный Іоаннъ.

Лѣтомъ 1870 г. прихожане въ С. Францис
ко имѣли утѣшеніе видѣть двухъ православныхъ 
епископовъ. На сколько помнится, это было въ
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свою школу, можно сказать, особенною любовію.
Церковь на Джаксоновской улицѣ была ма

ленькая: она помѣщалась въ двухъ комнатахъ 
съ выдвижными дверями: посвящена была въ 
память святаго Благовѣрнаго Князя Александра 
-Невскаго. Иконостасъ въ сей церкви и большая 

; часть сосудовъ, ризницы, богослужебныхъ книгъ 
[ и прочей утвари, были пожертвованы Его Пм- 
| перэторскимъ Высочествомъ, Великимъ Княземъ 

Константиномъ Николаевичемъ съ одного изъ 
! военныхъ кораблей русскаго флота. А что сверхъ 

того недоставало для архіерейскаго слулсенія — 
то пополнено изъ запасовъ ситхинскаго Михайло- 
Архангсльскагособора. Въ 1873 г. архіерейская 
церковь съ различными учрежденіями при пей 
перенесена была въ другую часть города, — за
падную, именно: въ большой домъ г. 
Casebolt на Pierce Street между Valleo и 
Green Street (тогда еще Green улица но была 
проведена), близъ военнаго стана и крѣпости 
Р • Члены причта по обыкновенію жили 
па частныхъ квартирахъ, за исключеніемъ надзи
рателя школы, который жиль въ архіерейскомъ 
домѣ. Хотя для іі| ихожанъ было неудобно и да
леко ходить въ церковь, однакоже опи посѣща
ли ее, числомъ—примѣрподо сорока человѣкъ каж
дое віекресенье. Тогда-же прекратилась и суб
ботняя школа для дѣтей прихожанъ. По за то 
новая мѣстность была здоровая и спокойная, а 
для епархіальной школы самая пріятная.

Въ 1874 г. Высочайше утвержденъ былъ 
новый штатъ каоедральнаго духовенства [въ г. 

। С. Франциско, а именно: 1 протоіерей съ 2600 
। рубл. жалованья и 600 р. квартирныхъ, 1 свя

щенникъ 2300 р. жаі. и 500 р. кварт , 1 діа- 
копъ съ 1 200 р. жал. и 400 р. кварт., 2 ипо
діакона по 100О рублей каждому въ годъ и по 
ЗОО р. кварт. и 2 псаломщика по 800 рублей 

| жалованья и но 300 р. квартирныхъ каждому 
въ годъ. Въ томъ же 187 1 г. «Греко-Русско-Сла- 
вяпская Православная Восточная Церкцвь и бла
готворительное Общество» (Greek, Russian, 
Slavonian Orthodox Eastern Church and Be-

Сентябрѣ мѣсяцѣ, когда прибыль изъ Европы 
чрезъ Пыо-Іоркъ вновь хиротонисанный Прео
священный Епископъ Іоаннъ (Митропольскій) и 
въ тоже время уѣзжалъ изъ Америки въ Си
бирь чрезъ С. Франциско Преосвященный Па
велъ, послѣдній Ново-Архангельскій Викарій — 
обширной Амурской Епархіи.

Съ 1871 г. въ С. Ф. при каоедрѣ откры
то іі по нынѣ существующее Аляскинское Ду
ховное Правленіе. Тогда же переведена сюда 
изъ Ситхи и Архіерейская школа. Въ этомъ году 
русская церковь въ С. Ф. занимала болѣе удобное 
чѣмъ прежде помѣщеніе: па Jackson Street 
подъ Л* 915-мъ. Въ томъ же домѣ помѣстился 
и Преосвященный.

Съ пріГ.зда Преосвященнаго Іоанна паства 
въ Сапъ Франциско вперные начала оглашаться 
словомъ истины, проповѣдуемымъ по его при
мѣру священниками. Открыта была школа ] 
субботняя,для дѣтей прихожанъ, въ которой учи
лись закону Божію и русскому языку. При 
эгомь описиміѣ здѣсь свящеппослужили протоіе' 
рей Павелъ Кедроливанскій, псаломщикъ, а 
потомъ діаконъ и священникъ, Николай Митро» 
польскій (родной братъ Владыки), діаконъ Ми
хаилъ НецвЬговъ, діаконъ Василій Шишкинъ, 
псаломщикъ Мои ей Саламатовъ: свяіц. П Ков
ригинъ. діаконъ М Саламатовъ, діаконъ Васи
лій Кашеваровъ и псаломщикъ Петръ Кашева
ровъ. Регентомъ и учителемъ пѣнія былъ Ми
хаилъ Владиміровъ. Онъ же преподавалъ и ма
тематику въ школѣ. Кромѣ причта, который за
нимался преподаваніемъ въ школѣ, самъ Влады
ка въ теченіи недѣли имѣлъ семь уроковъ по 
Священному Писанію и по славянскому языку. 
Природный грекъ, Димитрій Фрапкіадесъ, изъ 
Аоонскаго университета, быль учителемъ гречес
каго и англійскаго языковъ.

За время Преосвященнаго Іоанна учились 
въ Архіерейской школѣ іи. С Ф. до шестнадца
ти воспитанниковъ. Изъ нихъ вт. настоящее время 
въ здѣшней Епархіи служатъ въ разныхъ долж
ностяхъ пятеро. Преосвященный Іоаннъ любилъ
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nevolent Society) купило землю подъ кладби
ще, которое тогда же и было освящено прото- 
іеремъ II. Кедроливанскимъ съ каѳедральнымъ 
причтомъ. Это кладбище было рядомъ съ извѣст
нымъ пъ городѣ кладбищемъ «Оддъ Феллоузъ». 
Съ пріѣздомъ каоеДоалыіаго причта въ С. Фран
циско содержаніе церкви и священника отъ об
щества прекратилось и самое общество стало 
клониться къ распаденію.

Въ 1875 г. прибыли въ Сапъ Франциско 
четыре пѣвца извѣстнаго хора Славянскаго. 
Такъ какъ они всѣ учились въ духовныхъ се
минаріяхъ, то іі были приняты вь клиръ. Пре
освященный очень обрадовался ихъ пріѣзду, 
потому что очень нуждался въ людяхъ. Свящ. 
И. Митропольскій въ 1874 г. уже уѣхалъ па 
службу въ Ситку. Въ томъ же іоду и діаконъ 
В. Шишкинъ назначенъ былъ священникомъ въ 
Аляску. Въ 1875 году, діаконъ М. Саламатовъ 
получилъ такое же назначеніе на Аляску. Въ 
187 5 году пріѣзжалъ въ Санъ Франциско свя
щенникъ изъ Черногоріи, — о. Савва Натановичъ. 
Онъ былъ принятъ въ архіерейскій домъ и слу
жилъ двѣ или три обѣдни, — по такъ какъ не 
былъ принятъ на службу, то чрезъ нѣсколько 
мѣсяцевъ и вернулся обратно. Въ настоящее 
время почтенный отецъ Матаповичъ состоитъ 
штатныхъ протоіереемъ на Цетипьѣ.

Осенью 1876 г. Преосвященный Іоаннъ 
быль отозванъ въ Россію, —и епархія оіталась 
вдовствующей.

Вдовствующая Церковь съ 1876 по 1879 гг.
Осиротѣла православная церковь въ Аме

рикѣ. Грустный отпечат жъ сказывался па всемъ. 
Въ церкви уже не слышно было больше пропо
вѣди. Каѳедральная школа стала распадаться. 
Съ 1877 г. церковь опять была перенесена въ 
городъ. Опа теперь была помѣщена въ зданіи, 
принадлежащемъ лютеранскому обществу, на 
Greenwich Street А» 522. П это зданіе, какъ 
и прежнія, было деревяное. II здѣсь, какъ и 
въ другихъ прежнихъ помѣщеніяхъ, платилась 

ежемѣсячно сравнительно большая сумма квар
тирныхъ дспогь. Правленіе и школа помѣща
лись въ отдѣльномъ маленькомъ домѣ за церко
вію; церковь теперь уже перестала быть домо
вою. Въ настоящемъ своемъ пом ѣщеніи опа могла 
вмѣстить до 500 богомольцевъ.

1878-й особенно памятенъ въ жизни С. 
Фрапцисковской церкви. Страшное злодѣйство 
совершилось падь священникомъ, падь человѣ
комъ, котораго, казалось, трудно было ненави
дѣть! Первоприсутствующій членъ Аляскинска
го Духовнаго Правленія, Благочинный Амери
канскихъ церквей и каѳедральный протоіерей 
Павелъ Кедроливанскій быль убить въ ночь съ 
5 на 6-го (18) Іюня 1878 г. Покойный отецъ 
протоіерей служилъ въ здѣшней епархіи съ 1863 
года. Вотъ что пишетъ ономъ В. К., служившій 
съ нимъ въ теченіи восемнадцати лѣтъ: «О. про
тоіерей постоянно заботился о сохраненіи мира 
и тишины въ обществѣ, среди котораго онъ 
самъ находился; онъ былъ прямъ и ровенъ, че
стенъ и не злобивъ; былъ благодѣтелемъ нужда
ющихся, искреннимъ другомъ для друзей, надеж
нымъ и честнымъ человѣкомъ въ своихъ отно
шеніяхъ къ своимъ сослуживцамъ въ частности, 
и ко всѣмъ вообще...»

«Слѣдствіе о смерти о. протоіерея произ
водилось не особенно усердно, а потому убійцы 
имѣли возможность устроиться такъ, что оста 
ли> ь безнаказанными, а джюри (присяжные) вы
несли вердиктъ (рѣшили): убитъ и е и з в ѣст- 
пымъ лицомъ или лицами.»

Осенью 1873 прибылъ въ Сапъ Францис
ко новый протоіерей, назначенный сюда Святѣй
шимъ Сѵнодомъ. Это былъ кандидатъ богословія 
Казанской Духовной Академіи Владиміръ Веч
томовъ. Предъ этимъ онъ состоялъ смотрителемъ 
Иркутскаго духовнаго училища. л

(Окончаніе слѣдуетъ).
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Кто знаетъ, какая политика ведется въ Галиціи относительно унигозь и кому иззѣстно затѣмъ, подь какими условіями былъ возведенъ въ митрополиты и позже въ кардиналы С. Сембратовичъ, — тотъ можетъ съ полной увЬренностыо сказать впредь, что «провинціальный» соборъ Львовскій далеко не принесетъ пользы га- лицко русскому народу; что всѣ постановленія этого собора только еще болѣе поработятъ греко-упіатовъ латинской и іезуитской пропагандѣ, и т. о. что не успѣла ла или забыла сдѣлать Брестская унія, кардиналъ Сембратовичъ постарается восполнить!..Нынѣ уже всѣмъ извѣстны постановленія этого собора, ибо папа ихъ утвердилъ и «pro strictiseima ob- Bervantia» послалъ въ несчастную Галицію для опубликованія. .Долго пришлось ожидать, пока наконецъ, «Congre- gatio de Propaganda fide и Synoduum» разсмотрѣли ?ти установленія: быть можетъ тамъ на сей разъ случилось то, что въ Римѣ очень рѣдкая вещь, —когда рѣчь идетъ о восточной церкви и восточномъ обрядѣ: — проснулась совѣсть, хотя допустить это очень рискованно... Какъ бы то ни было то, что обѣ конгрегаціи рѣшили, Sum- mus Pontifex утвердилъ: кардиналъ Сембратовичъ и его сателлиты могутъ нынѣ ликовать,— а русскому народу Галиціи съ народовѣрными его представителями и большинствомъ священниковъ остается рыдать и плакать! То, что у нихъ теперь творится — ничто иное, какъ «начало конца!» Папизмъ и польскій іезуитизмъ одолѣлъ,—и если Божье Провидѣніе какимъ либо образомъ въ нынѣшней бѣдѣ галицко-русскому народу не поможетъ, то черезъ два-три десятка лѣтъ и въ Угріи русскій народъ исчезнетъ и станетъ полякомъ!..До сихъ поръ Римъ и іезуитско-польская пропаганда укрывали по крайней мѣрѣ свои скверныя и лукавыя цѣли: непогрѣшимый туфленоссцъ и наслѣдникъ язычес- ко римскихъ Pontifex maximus онъ — папа — со временъ Урбана Ѵ111 и до нынѣшняго дипломата Льва Х111 - всегда кричалъ о томъ, что «Римъ почитаетъ греческій обрядъ,» что «паны не хотятъ сдѣлать восточныхъ латинянками, а только — благовѣрными католиками.» По tempura mutantur, и теперь іезуитско-папская пропаганда уже не находить нужнымъ свои тайныя цѣли скрывать, но явно говорить, что папа установленія Львовскаго собора главнымъ образомі. утвердилъ для того, чтобы уніатовъ сблизить съ латинскою церковію! Это первое искреннее и откровенное слово Рима къ восточнымъ!Чтоже теперь будутъ дѣлать уніаты?.. Конечно, я только тѣхъ имѣю въ виду, кэторые еще неокончательно утонули въ морѣ папизма, которые еще и чувство имѣютъ, и привыкли иногда и размышлять: именно —уніатовъ здѣсь, въ Америкѣ!.. Галицко-русскіе священники 

которые нынѣ ссылаются на то. что они только юридически кардиналу Сембратовичу подчинены, — слѣдова- тельно-де ихъ здѣшніе приходы составляютъ «partem integrantem львовской епархіи, должны будутъ «godzinki,» «Boze сіаіо» и для «ozivenie ucty» (?) Bl. 1’. Marie akrz pnbozuosti a spolki,» какъ газетка «Katolik» говорить,— Ружанцы. — майскія пабожеяства, шкапулъ- ры, лавретанскія литаніи, и прочее вводить въ свои церкви; далѣе, должны будутъ для миссіи призывать къ себѣ «змартвыхветанцевъ,» «доминиканцевъ,» «капуциновъ,» іезуитовъ, и самое главное, — 5 ти красокъ церковныя одежды имѣть «dla нроноЬи latinskiej cerkwi! Что касается целибата, то de facto онъ уже введенъ кардиналомъ въ Америкѣ, ибо здѣшніе галицко русскіе священники всѣ холостяки или вдовцы, - а так ь какъ, затѣмъ, они и бороды не носятъ, то слѣдовательно очень легко будетъ имъ «а inue sposoby lacinskiej ccrkwi k u- twierdzeniu spojeuia z apostolska (?) Stolica» осуществить, тѣмъ болѣе, что пни морально къ этому обязаны!..Пока мы еще ничего не читали въ «Свободѣ/ что и какъ «патріоты украиноФильці» думаютъ дѣлать? — По моему крайнему мнѣнію, слѣдовало бы имъ и объ этомъ кое-что поговорить, а не только болтовней о «хлопскнхъ рухахъ» и о «Франконскихъ» дурачествахъ столбцы наполнять, исторію русскаго народа извращать въ Фельетонахъ и дѣлать глупости,—какъ иапр. Тараса ПІев- ченка quasi во святые канонизовать, поставляя его Фотографическій или нарисованный портретъ въ церковь во время Богослуженія и паннихиды *). Удивительно право! — «Свобода» плачетъ надъ судьбой «38 милльоннаго малорускаго народа,» котораго судьба во всѣхъ отношеніяхъ очень хороша, который стоитъ подъ управленіемъ 
единовѣрнаго ему Государя, его чуть не обожаетъ,— и къ коему вѣрно и честно относится; этотъ народъ ни-

*) Примѣчаніе. Да и вообще — очень курьезная вещь — 
по «Шнзматнкѣ» въ уніятской церкви паиипхиду совершать: 
какъ согласить это съ «интенціей» вѣрнаго паиско-уніата? 
Что сказалъ бы на это ксендзъ кардиналъ? И еще. американ
скіе уніаты но хотятъ вѣрить, что они во всѣхъ отношеніяхъ 
непослѣдовательны! Далеко не то былъ, и совсѣмъ иное ду
малъ Тарасъ Шевченко: не то, что наши «патріоты украи- 
номапы» ому приписываютъ. Но вѣроисповѣданію оиъ былъ 
православный, — а мало-русскій языкъ его не былъ тотъ — 
«inixtuin composition,» на которомъ напр. «Свобода» въ Монтъ 
Кармель «друкув ся». Какое же отношеніе «патріотовъ» фран
конской «расы» къ Щевченку? Почему, затѣмъ, должны 
уніаты въ православную церковь идти, когда о упокоеніи 
праведной души незабвеннаго о. Іоаииа Наумовича поминаль
ное Богослуженіе совершается? Почему эти «патріоты» 
также и за него не служатъ здѣсь пашиіхндъ? Вѣдь о. Про
тоіерей Іоаннъ имѣетъ гораздо болѣе заслугъ относительно 
галицко-русскихъ людей, чѣмъ Шевченко, особенно,—если 
будемъ говорить о томъ «відрубиімъ народі,» которому только 
фантазія украиномаиовъ даже *' ■‘кое наименованіе.

ROMA L0CUT4.- C0MCEDIA FINITA.
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чего не анкетъ и не захочетъ никогда знать о своихъ позванныхъ «опекунахъ!» «Свобода» болтаетъ о «рабствѣ,» о «пренаслѣдованіяхъ» малорусскаго парода въ Россіи... словомъ о томъ, чего пѣтъ и въ поминѣ. А о томъ, что у нея дома творится, — что у русскаго человѣка въ Галичинѣ вѣру, народность, обрядъ и языкъ отбираютъ, что его полячатъ, что онъ удираетъ за океанъ: о томъ «Свобода» не хочетъ знать вовсе!., только бы о «польскосоціалистическихъ хлопскихъ рухахъ» тирады пѣть, на «хлопскія рухы» деньги собирать, себя и бѣдный народъ туманить!.. Въ этомъ «просвѣта» народа!..Теперь вопросъ: будутъ ли имѣть вліяніе постановленія «Львовскаго собора» на у г р о уніатскія'епархіи? Конечно, будутъ, и іто per analogiam. Угро-уніатское духовенство. — разумѣю то, которое должно бы быть рус- кимъ, — очень любит ь «аналогіи.» — Папа установилъ «ру- жанецъ.» — угро-русскій ксендзъ католикъ Мыкпта пост::* рался составить сейчасъ такой ad usum Delphini!.. Другой ксендзъ Меллепгь составилъ календарь съ грегоріанскимъ счисленіемъ и восточными святцами; третій Фосторій, латинскими буквами изобразилъ «азбуку» per analogiam, ибо въ Галиціи отыскался «патріота,» составившій польскимъ «абецадломь» молитвенникъ! Папа латинскимъ ксендзамъ при миссіяхъ позволяетъ двѣ массы въ день совершать, — угро-русскій уніатскій ксендзъ per analogiam совершаетъ три, — вмѣсто миссіонерскаго ящика онъ per analogiam «пакташку» носитъ, и продаетъ лундскую воду; и т. д. Словомъ, если галицкіе «патріоты,» благодаря установленіямъ львовскаго собора сдѣла- I ются латино-папистани 13-ой пробы, то эти постараются быть per analogiam католиками не ниже 15-ой пробы!.. Какъ «Свобода» хранитъ глубокое молчаніе о распоряженіяхъ Пропаганды относительно американскихъ уніа

товъ и о львовекпхъ соборныхъ папой утвержденныхъ I постаноленіяхъ, такъ и «нашъ милый Органъ Вѣстникъ» і о томъ же per analogiam ничего не знаетъ: «Свобода» имѣетъ свой «хлонскій рухъ» п «просвѣту», — «нашъ ! милый Органъ» имѣетъ свои «общія интересы,» «пятое милое Соединеніе.* и свои спеціальныя ■ «воздыханія и молитвы»... Между собою «Свобода» и «Вѣстникъ» вѣчно ссорятся, — но общей болѣзнью страдаютъ: за народъ русскій ложно ратуютъ... *)Позволяю себѣ спросить «Свободу» и «Вѣстникъ»:— не лучше-ли бы было «хлопскія рухы» и «общія интересы,» по крайней мѣрѣ на время оставить, и въ виду того, что Римъ и его іезуитская политика вопреки всѣмъ уніопальнымъ договорамъ, булламъ и бреве, опять новый натискъ сдѣлалъ на вѣру, церковь и обряда, русскаго народа, соединенными силами стать на защиту послѣднихъ и убѣдившись повседневными примѣрами въ коварствѣ и вѣроломствѣ Рима и іезуитовъ, придти наконецъ къ разуму и по крайней мѣрѣ здѣсь откровенно сказать русскому пароду, что спасеніе его но въ Римѣ, не въ лонѣ папскомъ, а въ Православной Восточной Церкви!.. Неужели эти газеты будутъ продолжать болтать о «(лонскомъ рухѣ» и о «нашихъ общихъ іштерессахъ» до тѣхъ поръ, пока ни одного русскаго человѣка-уніята здѣсь не останется, и «Свободу» только «Вѣстникъ,» а «Вѣстникъ» одна «Свобода» будутъ читать?.. Помните... Ггохііпин ardet Ucalegon! — почти во всѣхъ вашихъ приходахъ, даже и въ храмахъ Божіихъ, ссоры, драки: враги русской вѣры и русской народности этимъ пользуются! Вы сами имь помигаете... Позабывайте, что «Roma lomta ct comoctlia finita1» Уже 12-й часъ: спасайте, что можно еще спасать!..
Прот. А. Товтъ.

Извѣстія и замѣтки.

Жалкія рѣчи.12/2-1 Февраля сего года въ Филадельфіи произведена была хиротонія ирландскаго римско-кат. ксендза Фппмо- риса въ викарные бискупы Егіе-ской епархіи Па посвященіи Мих. Гобанъ, бискупъ in partihus infidelinm. Al- lioli-йскій, т. e. такой, котораго епархія’только по имени существуетъ, произнесъ рѣчь, на которой мы и позволяемъ себѣ остановить вниманіе читателя.«Трижды въ теченіи трехъ лѣтъ,» началъ епископъ Гобанъ, «мы здѣсь собирались, дабы быть свидѣтелями возведенія пресвитера но епископское достоинство. 11а сей разъ выборъ налъ на д-ра Фицморись. На немъ будетъ лежать обязанность продолжать въ грядущіе годы

NEWS AND NOTES.

А SUBLIME PIECE of PRESUMPTION.

’) Примѣчаніе. Въ тоііа.с ra::cli«K»t«lik» единъ членъ 
«нашего малого Соединенія» очень интересно описалъ плачен
ное положеніе уніятовъ, и пріютомъ не только уніятскихъ 
ксендзовъ, по и народно готентотскіп языкъ «Вѣстника» хо- 

I лодцоіі водой окатилъ... Очень интересна эта статья, подъ за
главіемъ: Риги ьіоѵ о polozeni grecko-katolickich riisinov »•

I Amcriki». (Katolik 02 cfclo 1SHS),

On the 12-th (24-th) of last February the IrishRoinan 
Catholic priest Fitzmanrice was consecrated Vicar-Bishop 
of the Erie diocese. On this occasion. Michael Hoban, 
Bishop of Allioli hi рагЫЬин iiifidellum — i. e. a bishop 
whose diocese exists only nominally, or, more correctly, 
does exist somewhere in the East as an Orthodox dio-
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дѣло начатое столь давно Апостолами.» Продолжай рѣчь свою, ораторъ ударнль почти единственно на урокѣ, какой долженъ быть извлеченъ изъ избранія апостола Латвіи въ восполненіе числа двѣнадцати апостоловъ, послѣ измѣны Іуды. Онъ упомянулъ о томъ, какъ Господь избралъ извѣстное число мужей и повелѣлъ имъ идти и проповѣдывать Его Слово,— и о томъ, какъ Онъ, такимъ образомъ, сдѣлался основателемъ не только христіанскаго ученіи, ной христіанской Церкви. Его волей, продолжалъ епископъ, было, чтобы церковь Его едипомысленво и крѣпко утверждена была па основаніи единства. Для сей цѣли Онъ избралъ Петра главою и облекъ его властью. «Епископы — преемники апостоловъ,» продолжал ъ д-ръ Го- банъ,— но Римскій Епископъ — преемникъ Петра. Епископу нельзя получить юрисдикцію отъ Христа, а необходимо, чтобы былъ какой пибудь офиціальный глава, который могъ бы назначить ему территорію.»« И вотъ, преосвященный д-ръ Фицнорисъ, заключилъ ораторъ, обращаясь цъ новопосвященному еписко ну, - тебѣ присланъ завѣтъ. Архипастырь паствы Христовой па землѣ отдѣлилъ часть паствы своей и отдаетъ оную па твое попеченіе»...Въ этой рѣчи можно отмѣтить такія положенія:1: Іисусъ Христосъ избралъ извѣстное число апостоловъ, которымъ дана власть учить и проповѣдать евангеліе всей твари (Матѳ: 28, 19-20; Марка 10, 18-20; Лук. 24, 4548: Іоан. 20. 21-23).2: Эти апостолы избрали на мѣсто предатели Іуды Искаріотскаго апостола Матѳію (Дѣян. св. Апост. 1, 23-26).3: Спаситель хотѣлъ, чтобы апостолы, какъ и церковь Его крѣпко утверждались па основаніи единства, т. е. единодушной вѣры вь Его Божество (Іоан. XVII, 21).Все это совершенно истинныя, правдивыя положенія, въ истинѣ которыхъ никто и не сдмнѣвается; по поистинѣ удивительно, какъ могъ почтенный бискупъ сдѣлать отсюда такой странный скачекъ: придти безъ всякихъ доказательствъ къ слѣдующему заключенію, «по этой причинѣ Оігь избралъ Петра главою и облекъ его властію.»Находится ли во всѣхъ вышеуказанныхъ текстахъ хоть одно слово о томъ, что апостолъ Петръ поставляется главой и получаетьпотребный длі этого авторитетъ отъ Христа? 11с противное ли доказывается прежде всего способомъ избранія Матѳія на апостольство? Тамъ ■ вѣдь всѣ апостолы купно молятся Сердцевѣдцу — и бросаютъ жребій, безъ всякаго личнаго преобладающаго вмѣшательства кого либо изъ апостоловъ! А тутъ то и былъ случай показать plenitudineui potestatis, если дѣйствительно апостолъ Петръ былъ облеченъ онымъ.Затѣмъ: по своемъ нареченіи во апостолы, просилъ ли Магній у апостола Петра территорію и юрисдикцію? 1 11с обратное ли свидѣтельствуетъ практика апостоловъ? Св. апостолъ Павелъ, поставляя Тита и Тимоѳея во спи . скопы и давай имъ разнаго рода спасительныя паставле-

| cese—delivered а speech, to which we invite the reader’s 
I attention. .

„Three times in three years,” he began, “have 
we gathered here to witness the elevation of a priest to 
the episcopate. Frequently it becomes necessary to so 
elevate some one, and this time the choice has fal
len on Dr.Fitzmaurice. His duty it will be to continue in 
these years the work begun by the Ap< sties so long ago.”

The speaker, in continuing his discourse, dwelt al
most altogether upon the lessons to be learned from 
Mathias, who was s lected to fill the place among the 
twelve disciples made vacant by the treachery of Judas. 
He pointed out how that the Lord had selected a body of 
men and commissioned them to teach His word. In this 
way He, in addition to being the founder of the Christ
ian doctrine, became also the founder of the Christian 
Church. It was the will of the Lord, Bishop Hoban de
clared, that His Church should be one in purpose and 
firmly established on a basis of unity. For this reason 
Ho selected Peter as the head and clothed him with 
authority. ‘'Bishops,” continued Dr. Hoban, “are the suc
cessors of the Apostles, but the Bishop of Home is the 
successor of Peter. A bishop can not obtain jurisdiction 
from Christ, and it is necessary that there should bo 
some official head to assign him a territory.

“Now, Right Rev. Dr. Fitzmaurice,” concluded the 
speaker, turning to the new bishop, “to you a message 
has come. The Chief Shepherd of the fold of Christ on 
earth has set aside a portion of his flock to be left in 
your keeping. On this day you have obtained the sum
mit of priesthood. The only foundation of virtue is relig
ion, and the only religion to govern men is that exempt 
from popular control Go to your flock anil assist the 
venerable Shepherd who has never allowed himself to 
cease from laboring because of weariness, and who held 
the shepherd’s crook till it dropped from his palsied 
hands.”

In this speech we note the following positions:
1 . - - Jesus Christ elected a certain number of apostles, 

whom He empowered-to teach and preach the Gospel 
to every creature (Matth. 28, 19-20; Mark, 16, 15-20; 
Luke, 24, 45-48; John, 20, 21-23).

2 .) These apostles elected in the place of Judas Isca
riot the Aitostle Matthias (Acts, 1. 23-26).

3 ) The Savior wished that the Apostles, as likewise 
His Church, should be strengthened on the basis of unity, 
i. e. of an unanimous belief in His Divinity. (John, 17, 21).

These are all unassailable positions, the truth of 
which no one doubts. But it is truly astonishing in what 
manner the Reverend Bishop managed, from them, to 
jump at the following conclusion: „For this reason He 
selected Peter as the head and clothed him with authority”...

Can anybody find in all the texts referred to above 
as much as one word about Peter’s being appointed head 
and receiving the necessary authority from Christ? Is 
not the direct contrary proved by the manner of Mat
thias’ election to apostleship? We see all the Apostles 
joining in prayer to Him Who knoweth the hearts of
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нія, сказалъ ли хоть одно слово о томъ, чтобы они просили юрисдикціи и территоріи у апостола Петра? Самъ апостолъ Петръ не подчинился ли общему совѣту апо- і стольскому, когда былъ высланъ соборомъ апостоловъ въ Самарію, вмѣстѣ съ Іоанномъ (Дѣян. Au. VIII, 14)? Кто затѣмъ послалъ апостоловъ Варнаву и Савла въ Селев- кію, Кипръит. д„—ан. Петръ?.. — (Дѣян. Ап. XIII, 1-3).Если же апостолъ Петръ не имѣлъ преобладающаго значенія въ средѣ остальныхъ апостоловъ, то совершенно неправильно бискупъ Гобанъ усвояетъ какія то преимущественныя права и мни м ы мъ преемникамъ ач. Петра, — римскимъ епископамъ. Разграниченіе между епископомъ Рина, какъ преемникомъ ап. Петра, и другими епископами, какъ преемниками другихъ апостоловъ, — само по себѣ въ высшей степени произвольно! Сами на себѣ латинскіе епископы должны бы испытать тяготу тѣхъ ненормальныхъ отношеній, въ какія поставило ихъ къ папѣ произвольнѣйшее присвоеніе послѣднимъ себѣ особенныхъ правъ намѣстника Христова па землѣ: они не братья его во Христѣ, а рабы его, и онъ даетъ имъ столько власти, сколько ему вздумается...Въ частности, въ разсужденіи о территоріи, почтенный ораторъ грубо погрѣшилъ противъ исторіи и географіи. Апостолы, согласно повелѣнію своего Божествен- паго Учителя шли каждый туда, куда водилъ ихъ Духъ Святый; гдѣ они организовали общину, церковь, тамъ и поставляли епиикопа, не спрашивая па то разрѣшенія ап. Петра. Съ теченіемъ времени, послѣ гоненій, церковь устроилась въ рамкахъ политическо-геограФическихъ границъ и обозначились церкви разныхъ наименованій: Мало азійская, Ахайская, Критская, Римская, Понтійская и др. Еще позднѣе императоры римскіе, а также вселенскіе соборы надѣлили нѣкоторыя провинціи, и епископовъ оныхъ особыми льготами и преимуществами. Постепенно Церковь вселенская, въ отношеніи епархіальныхъ территорій, совершенно приспособилась къ политическому раздѣленію государствъ, внутри которыхъ находилась та или другая ея часть. Папа вправѣ былъ касаться территоріальнаго вопроса только на западѣ, какъ патріархъ Запада. Не надо забывать однако, что избранные пародомъ и духовенствомъ епископы, не исключая и папы римскаго, всегда просили утвержденіи въ своемъ санѣ у. императора. Такъ было и тогда, когда императоръ жилъ уже не въ Римѣ, а въ Царь-Градѣ, — такъ былой послѣ отпаденія римской церкви отъ церкви вселенской...Такимъ образомъ слова бискупа Гобава,- главный пастырь паствы Христовой на землѣ отдѣлилъ тебѣ часть паствы своей... —только flosculus oratorius,— тѣмъ болѣе, что и территоріи, именами которыхъ бискупы Fitzmoris-и Hoban титулуются, только по имени существуютъ,— какъ и много другихъ территорій, биску- нами которыхъ римскіе прелаты поименованы... По такъ 

men — then cast lots, without any personal predominant 
interference from any one of the Apostles. And what 
bettor chance for Peter to display plenltudlnem potestatis 
(the fulness of authority), if so be he really was invested 
with it?

Then again: Did Matthias, on being admitted 
to apostleship, sue to Peter for territory and jurisdiction? 
Is not the Apostles’ practice evidence to the contrary? 
When the Apostle Paul consecrated Bishops Titus and 
Timothy, and gave them all sorts of salutary counsel, 
did he hint by one word that they should apply to the 
Apostle Peter for territory and jurisdiction? Did not 
Peter himself submit to the will of the general council 
of the Apostles, when they sent him to Samaria toge
ther with John? (Acts 8, 14), And who, on a later occas
ion sent the Apostles Barnabas and Saul to Seleucia.. 
Cyprus, etc? (Acts 13, 1-8).

If, then, the Apostle Peter held no predominant position 
in the midst of the other apostles, Bishop Hoban is very 
wrong in attributing imaginary’ rights and privileges to 
Peter’s alleged successors, the Bishops of Rome. The 
distinction between the Bishops of Rome as successors of 
St. Peter, and the other bishops, as successors of the 
other apostles, is in itself most arbitrary. False premises 
give false conclusions.

Latin bishops ought to realize from personal exper
ience in what a false relation to the Pope they are 
placed by the latter’s assumption of special rights as 
Vicar of Christ: they are not his brethren, but his slaves: 
and he gives to each just so much power as he sees fit.

As a mere detail, we will remark that the reverend 
orator in discoursing of “territory," grievously sinned 
against history and geography. The Apostles, in obedience 
to the commands of their Divine Teacher, went each 
whither the Holy Ghost led him. Wherever they organ
ized a community, a church, there they placed a bishop, 
without asking permission of the Apostle Peter. In the 
course of time, when persecutions had ceased, the Church 
divided itself into politico-geographical territories with 
well-defined limits, and churches of different denominat
ions were permanently organized: the Church of Asia-Mi
nor, the Achtean, the Pontic, the Cretan, the Roman, and 
others. Still later, the Roman Emperors, likewise the 
(Ecumenic Councils, granted to certain provinces and 
their bishops special liberties and privileges. Gradually, 
the Catholic (universal) Church, with regard to diocesan 
territories, adapted herself completely to the political di
vision of the various states within which lay that or 
the other portion of them. The Pope had the right of 
touching on the territorial question only in the West, in 
his capacity of Patriarch of the West. It should not be 
forgotten, however, that the bishops, not excluding the 
Bishop of Rome, after their election by people and clergy, 
always applied to the Emperor for his sanction of it. 
This was the case even after the Emperors lived no 
longer in Rome but in Byzantium—and, later still, after 
the secession of the Roman from the Catholic Church.
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вѣдь папа можетъ раздавать титулы не только in parti- bus infidelium, но и на Меркурій, на Сатурнѣ и на др. планетахъ!..Очевидна для всякаго здраваго смысла н та истина, что единство церкви не въ томъ состоитъ, чтобы папа былъ главой церкви, а Римъ центромъ ея... Съ тѣхъ поръ, какъ римскій епископъ отдѣлился отъ Церкви вселенской, и вводитъ въ свою церковь все новыя и новыя мудрованія, Римъ и его епископы не могутъ быть авторитетами для Христовой истинной Церкви. Устроивыіап- скую церковь, папа конечно заботится строгой внѣшней дисциплиной объединить и укрѣпить свою Фабрикатуру, чтобы она представлялась глазу, какъ нѣчто цѣлое, единое, -но не показалъ ли всю непрочность ея ударъ, нанесенный ей Кальвиномъ, Лютеромъ и др. реформаторами?., и послѣ того, да и нынѣ, ото единство развѣ подозрительно не трещало и не трещитъ? Тщетные призывы къ содиненію восточной церкви съ римской подъ крылышкомъ папы должны бы убѣдить его, что его предложе- нія н замыслы оцѣнены по достоинству...Едина вѣра, едино крещеніе, единъ Богъ- вотъ какъ должно опредѣляться единство Церкви. Но папская церковь вѣру извратила новшествами, па мѣсто единаго Бога- поставила себѣ вице-бога на землѣ, — тутъ о единствѣ говорить нечего!..
Прот. А. Товтъ.

Новый польскій епископъ въ Америкѣ.Не всѣ американскіе поляки, отказавшіеся признать главенство и непогрѣшимость цапы, подчинились юрисдикціи недавно посвященнаго въ Европѣ во епископы чикагской епархіи о. Козловскаго. Часть ихъ обратилась съ просьбой кь старокатолическому архіепископу Вилатту о поставленіи имь новаго епископа, и видимо заявленіе это было настолько убѣдительно, что арх. Виіатгъ удовлетворилъ ихъ просьбѣ: 8/20 марта въ г. Буффало произошла хиротонія во епископы Буффальской епархіи настоятеля мѣстной церкви во имя ПресвятойНо сообщенію мѣстной газеты «The Buffalo Courier March 21 1898,» посвященіе о. Каминскаго обставлено было большой торжественностью. Подробности втого торжества должны были показать, насколько велико вліяніе о. Каминскаго въ средѣ окрестныхъ поляковъ. Въ процессіи отъ дома его до церкви, вь которой имѣла происходить хиротонія, участвовало до 3000 народа, считая женъ и дѣтей.«Съ хоругвями и музыкой участники процессіи выстроились у церковнаго дома и направились къ Бродвей, гдѣ и остановились у улицы Монро (Monroe Street).

Thus Bishop Hoban's words about the „Chief Shep
herd” etc., are nothing more than a flosculus oratorius— 
a flower of oratory; — all the more that the “territories” 
from which Bishops Fitzmaurice and Hoban take their 
titles, exist only in name — like many other territories 
after which Roman bishops are titled. But then, what 
is to hinder the Pope from giving away titles not only 
in partibus Infidelium, but on Mercury, on Saturn, or on 
any other planet?..

It is further evident to any one gifted with com
mon sense, that the unity of the Church does not ,con
sist in having the Pope for her head and Rome for her 
centre- Ever since the Roman Bishops separated from 
the Catholic Church, and keep introducing into their 
own church more and more ingenious inventions, Rome 
and her bishops can be no authority for Christ's true 
Church. Having organized a papal church, the Pope natur
ally docs all he can to strengthen and keep united this 
work of his hands by means of strict discipline, in or
der that it may present itself to people’s eyes as a com
pact whole. But did not the blows struck at the fabric 
by Calvin, Luther and other reformers show its lack of 
solidity? And has not its unity sprung suspicious cracks 
since then, and is it not doing so now? The Pope’s vain 
appeals to the Eastern Church to come and be re-united 
to the Roman Church under his paternal wing should 
convince him that his proposals and plans are appreciat
ed at their true value.

One Faith, one Baptism, one God—this is the only 
true definition of Church unity. But the papal church 
has defaced the faith by innovations, and in the place 
of the One God has set up to herself a vice-god on 
earth. There can be no question of re-union under the 
circumstances1..

ANOTHER OLD-CATHOLIC BISHOP in AMERICA.

Not all of those American Poles who refused to 
acknowledge the supremacy and infallibity of the Pope 
submitted to the jurisdiction of Father Kozlowski, newly 
consecrated in Europe Bishop of the Chicago diocese. A 
portion of them addressed to the American Old-Catholic 
Archbishop Vilatte the request for a bishop of their own, 
so urgent that the Archbishop yielded to it, and on the 
20-th of March, at Buffalo, consecrated Father Kaminsky, 
rector of one of the local ehurche , Bishop of the diocese 
of Buffalo.

The “Buffalo Courier” informs us that Father Ka
mensky’s consecration took place with extraordinary 
pomp, which was designed to show off the great influence 
which the episcopal candidate enjoyed among the Polish 
residents. As many as 3000 persons, including women and 
children, took part in the procession which escorted him 
from his residence to the church where he was to be 
consecrated.

“The procession formed at the rectory and marched
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Тутъ ихъ встрѣтили Архіепископъ Вилаттъ п будущій епископъ о. Козловскій, подъѣхавшіе въ каретѣ запряженной четырьмя бѣлыми конями. Процессія послѣдовала за каретой, въ которой, кромѣ виновниковъ торжества, сидѣли о. Тавыховскій и о. Родзинскій, состоящіе священниками при тоЙже церкви. За первой каретой слѣдовали другія, запряженныя черными лошадьми, и въ нихъ ѣхали члены церковнаго комитета.Впереди процессіи ѣхали четыре маршала, въ блестящихъ мундирахъ па пѣгихъ лещадяхъ. За ними шла духовая музыка — состоящая при церкви Богородицы, затѣмъ — гусары Стсііаиской Батареи, въ полныхъ мундирахъ при короткихъ шпагахъ, за ними члены 4-го полка и другіе,—всѣ въ мундирахъ.За каретами шли дѣвицы и молодыя женщины принадлежащія къ обществу Св. Маріи, со знаками общества, и маленькія дѣвочки, ученицы приходскихъ школъ, въ бѣломъ съ вѣнками па головахъ и цвѣтами въ рукахъ. Мальчики того же общества слѣдовали за ними, затѣмъ мужчины обществъ Іисусова Сердца, Св. Креста и Св. Павла.Задолго до начала службы церковь Богородицы была переполнена пародомъ. Посвященіе послѣдовало по обряду «католической» церкви. Все обошлось тихо, внутри церкви и снаружи. Многіе изъ членовъ враждебной партіи, извѣстной подъ названіемъ «Независимой Польской Католической Церкви» отсутствовали, уѣхавъ въ Депью, для принятія мѵропомазанія изъ рукъ епископа Козловскаго, признаннаго главы ихъ церкви.Въ честь посвященія Каминскаго, польская колонія вывѣсила множество польсквхъ-красныхъ съ бѣлымъ Флаговъ.»Новый епископъ повидимому очень успѣшно началъ свое миссіонерское дѣло. Къ своей епархіи онъ чрезъ три дня по посвященіи присоединилъ обширный приходъ въ Балтиморѣ. Постоянное мѣстопребываніе епископа Каминскаго — Буффало.Въ той же газетѣ (The Buffalo Courier 29 March 1898), недѣлей пазже, мы исходимъ сообщеніе о томъ, что Архіепископъ Вилаттъ имѣетъ подъ своей юрисдикціей въ г. БуФФало церковь, состоящую исключительно изъ итальянцевъ. Когда, по приглашенію настоятеля этой церкви о. Донкина, арх. Вилаттъ прибыль въ церковь для конфирмаціи дѣтей, то стеченіе прихожанъ при этой церемоніи было такъ велико, и принесенныхъ дѣтей было такъ много, что даже прилегающая къ церкви улица была заполнена народомъ. Еще до начала конфирмаціи было продано 600 билетовъ по 25 центовъ всѣмъ ищущимъ этого обряда. Въ теченіи одной службы было помазано свыше 400 дѣтей. 

to Broadway, where it rested at Monroe Street. There 
1 it mot tiie Archbishop and bishop-elect. They came sweep

ing around the corner in a handsome carriage drawn 
by four white horses. The column separated and the 
carriage, preceded by a band, passed between the lines. 
Then a countermarch was executed, and the procession 
followed the chief figures in the event to the church. In 
the carriage with Archbishop Vilatte and bishop elect 
Kaminski were Fathers Gavyhoski and Rodziski, priests 
of the church. This carriage was followed by others 
drawn by black horses, in which rode members of the 
committee of the church.

The procession was led by four marshals clad in 
glittering regalia, mounted on pied horses. Next came 
the brass band of the Church of the Holy Mother of the 
Rosary, and then the members of the hussars, the Stepa- 
na Batareye, in full uniform, carrying short swords; then 
the members ol the 4-th Regiment, Ulany 4 Pulka, also 
in uniform.

After the carriages were the young women of the 
Society of Holy Marie, wearing the regalia of the society, 
and then the little girfe of the parochial schools, dres
sed in white with wreaths on their heads and bearing 
flowers. The boys of the Holy Mario Society followed, 
and then the men of the Society of the Heart of Jesus, 
of tlie Society of the Holy Cross, and the Society of St. 
Paul. With the exception of the last named, all the 
societies wore regalia.

Long before the hour of the consecration services, 
the Church of the Holy Mother of the Rosary was crowd
ed to its utmost capacity. The consecration was con
ducted with the same ritual as used in the Roman Ca
tholic Church.

Everything passed off quietly, without and witihn 
the church. Many of the men of the Independent Polish 
Catholic Church, a hostile organization, were absent in 
Depew, attending confirmation by Bishop Kozlowski, the 
recognized head of their church.

Many Polish flags of red and white were displayed 
in the Polish colony in honor of the consecration of Bi
shop Kaminski."

The new bishop seems to have entered on his mis
sionary work with success. Some three days after his 
consecration he added a large parish in Baltimore to 
ins diocese.

The same paper informs us a week later (the 29-th) 
that Archbishop Vilatte lias under his jurisdiction in Buf
falo a church, the parishioners of which are exclusively 
Italians. When he visited it, on the invitation of the rector, 
Father Donchi, to administer the rite of confirmation to 
children, the number presented was so great and the 
congregation so numerous that even tlie street was block
ed with people. Before the ceremony began Over 600 
confirmation tickets had been sold at 25 cents a piece. 
In the course of one service ower 4(10 children were 
confirmed.
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Чудесное спасеніе Бурской иконы Знаменія ІіожІоЛ 
Матери во время взрыва въ Курскомъ Зна

менскомъ монастырѣ.Въ г. Курскѣ, въ соборномъ храмѣ Знаменскаго монастыря, совершено небывалое злодѣйство противъ извѣстной всей православной Россіи драгоцѣннѣйшей святыни монастыря — чудотворной иконы Знаменія Божіей Матери, - святыни, которая шесть вѣковъ служила для православнаго русскаго народа прибѣжищемъ въ болѣзняхъ, скорбяхъ, несчастіяхъ. Въ часъ ночи на 8 марта іъ Знаменскомъ монастырѣ произошелъ изрывъ какого- то сильнаго взрывчатаго вещества, подложеннаго неизвѣстнымъ негодяемъ подъ сѣнь, въ которой помѣщается чудотворная икона Знаменіи Пресвятой-Богородицы. Разрушены: сѣнь чугунная, ступень, свѣщникъ, стекла въ окнахъ п дверяхъ; повреждена стѣна, давшая трещину. Судя по остаткамъ заряда, можно предположить, что отбылъ съ часовымъ механизмомъ. Чудо совершилось воочію: Господъ и Божія Матерь сохранили снятую икону въ неприкосновенности. Она осталась нерушимой среди обломковъ. Храмъ все время переполненъ молящимися. Когда послѣ молебна, совершеннаго епископомъ Ювеналіемъ. онъ осѣнилъ народъ чудною нашею святынею, тысячи парода, какъ одинъ человѣкъ, преклонивъ колѣна, сь молитвой вопіяли: «Пресвятая Богородица, помилуй пасъ!» Слышны были плачь и рыданія.Вѣсть вта произвела въ столпцѣ н, безъ сомнѣнія, по всей святой православной Руси потрясающее впечатлѣніе. Услышавъ ее, и содрогаешься отъ ужаса, и ощу щаешь сердцемъ небесную радость. Содрогаешься, потому что видишь, до какой степени озлобленія противъ святой православной Церкви вообще и почитанія святыхъ иконъ въ частности дошло невѣріе копца нашего вѣка: радуешься потому, что ясно зришь силу Господню, охраняющую нашу Церковь и святыни ея отъ злодѣйскихъ покушеній тамъ, гдѣ, по соображеніямъ- человѣческимъ никакой нѣтъ надежды на спасеніе. Не напрасно Основатель и Глава Церкви Господъ Іисусъ Христосъ сказалъ: 
Созѣиедц Церковь Мою, и врата адова, т. е. всѣ силы злыхъ духовъ я злыхъ людей, не одолѣютъ ей.О, еслибы и нынѣшніе ругатели свитыхъ иконъ и враги Христовой Церкви, слыша о ясномъ, какъ Божій день, великомъ чудѣ силы Господней, совершившемся въ Курск!.. прозрѣли духовными очами, пришли въ покаяніе и разумъ ц оплакали свои грѣхи и беззаконія!(Церк. Вѣд)

Церковно-религіозная жизнь въ Россіи.. . . «Благодареніе Богу, тверда и крѣпка еще религіозность и вѣра въ православномъ народѣ русскомъ; но вѣрѣ его

The Miraculous Preservation of the Ikon of 
"Gur Lady of Znamensk ’ during an explosion at 

the Znamensk Monastery.

In the city of Kursk, in the church of the Znamensk 
Monastery, an unheard of criminal attempt was perpe
trated against the most sacred gem of the place, famil
iar to all Orthodox Russia under the name of “Our 
Lady of Znamensk” — a holy ikon which has for six cen
turies been the Orthodox people’s refuge in sickness, sor
row, private and public disaster. At 1 a. m. on the 8-th 
of March an explosion took place in the convent church, 
caused by some powerful explosive, placed by an un
known scoundrel under the shiine in under which the 
miraculous ikon is kept. The shiine in constructed of cast 
iron, was destroyed; so were the step, the great candle 
stick, the glass in the windows and doors. The wall was 
cracked. Judging fr< m the fragments of the bomb,- it ap
peals, to have been a clockwcik airangement. A miracle 
took place before our eyes: the Lord and the Mother 
of God preserved the holy ikon intact. It remained un
injured amid the ruins. The church isjiow constantly 
crowded with worshippers. When Bishop Juvenal, after 
officiating at a Te-Deum took up the miraculous ikon 
and blessed the people with it, the thousands of men 
and women, falling on their knees, cried out as with one 
voice „Most holy Mother of God. have mercy on us!” 
The capital and, doubtless, all Orthodox Russia were 
thunderstruck at the news. One shudders witli horror 
at such a deed and, at the same time one feels a heaven
ly І°У nt heait. One shudders to see what excess of 
bitter malice against the holy Orthodox Church gen
erally and against the honoring of holy ikons in par
ticular the unbelief of the end of this century has reach
ed. One rejoices, because the hand of the Lord so 
visibly protects our church and her sacred treas
ures from criminal attempts when, according to all human 
calculations, nothing coaid save them. Not vain was the 
promise made by Chtist Jesus the Lord and Head of the 
Church, when He said: „I will build My Church; and the 
gates of Hell” i. e. all the forces of wicked spirits and 
wicked men — shall not prevail against it.”

Oh, might the insuiters of holy ikons and the foes 
of Christ’s Church, hearing of the great miracle, clear 
us God’s own daylight, which the Lords, might worked 
at Kursk, become seeing with their spiritual eyes, come 
to feel repentance, and weep over their sins and iniquities!

не оскудѣваетъ въ немъ и чудесная сила Божія, немощная врачующая и оскудѣвающая восполняющая. Въ нѣкоторыхъ случаяхъ проявленія религіозной вѣры русскаго народа вызываютъ въ стороннемъ наблюдателѣ, особенно въ иностранцахъ, невольное чувство умиленія. Нѣкогда однимъ изъ иностранныхъ гостей Россіи было отмѣчено поразившее его отношеніе русскаго народа къ его архипастырямъ. И, дѣйствительно, отношеніе его къ архива-
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стыримъ можетъ поразить даже не иностранцевъ только. Особенно рельефно проявляется это отношеніе народа къ своимъ архипастырямъ во время такъ-называсмыхъ объѣздовъ послѣдними своихъ епархій. Въ большинствѣ случаевъ, народа, отлагаетъ на время всѣ свои работы ' даже въ страдную лѣтнюю пору и въ огромныхъ массахъ стекается въ тѣ сельскія мѣстности, гдѣ предназначаются остановки архипастырей и особенно церковныя богослуженія. Не споримъ, — въ дашіомь случаѣ имѣютъ мѣсто и такія побужденіи, какъ, напримѣръ, желаніе посмотрѣть торжественное архіерейское богослуженіе, многими изъ народа никогда и нигдѣ не виданное. Но это побужденіе не единственное и далеко не всего народа, а только наименьшей части его. ,Ѵ большинства же населенія нашихъ деревень побужденіемъ въ данномъ случаѣ служить искреннее желаніе получить архипастырское благословеніе, участвовать съ архипастыремъ въ общей молитвѣ и выслушать архипастырское назиданіе. И надобно отдать полную честь нашимъ архипастырямъ: они не тяготятся пропаданіемъ своего благословенія нерѣдко цѣлымъ тысячамъ собравшагося во храмъ Божій и около него народа, архипастырское же слово назиданія къ сельскому населенію раздастся нерѣдко п по нѣскольку разъ — при встрѣчѣ архипастыря во храмѣ, во время всенощнаго бдѣнія и во время литургіи (см. Орловскія Еііар. Вѣдом» .Ѵ>№ 49, и 50, 1897г.). О религіозномъ характерѣ побуаіденій у собирающагося въ данномъ случаѣ народа свидѣтельствуютъ слѣдующіе Факты, внесенные въ описаніе объѣзда епархіи Орловскимъ архипастыремъ. При проѣздѣ послѣдняго чрезъ село Трогу- бово, Елецкаго уѣзда, 16 го іюня 1897 г., съ самаго утра предъ каждымъ домомъ крестьянъ выставленъ былъ столъ, покрытый чистою саатертыо; на столахъ были поставлены иконы и хлѣбъ-соль; у столовъ стояли домохозяева съ ихъ семействами. Проѣзжавшій чрезъ село архипастырь благословилъ на обѣ сторны стоявшій у столовъ народъ. Въ другихъ селахъ, куда проѣзжалъ архипастырь, картина благоговѣйнаго отношенія народа къ нему измѣнялась, но общій фон ь ея оставался одинъ и тотъ-же. Множество парода въ своихъ праздничныхъ одеждахъ встрѣчало и провожало архипастыря; не только въ каждомъ селѣ, по и вь каждой деревнѣ у домовъ зажиточныхъ и бѣдныхъ поселянъ выставлялись столы, покрытые лучшими скатертями, съ поставленными на нихъ иконами и хлѣбомъ-солью; народъ, стоявшій у столовъ, при проѣздѣ около него архипастыря, становился на колѣна и кланялся до земли, когда архипастырь изъ своего экипажа осѣнялъ его своимъ благословеніемъ. Священники и прочее, духовенство окольныхъ церквей, лежавшихъ внѣ района архипастырскаго объѣзда, выходили съ своими прихожанами -со святыми иконами и хоругвями— па дороги, по которымъ долженъ былъ прослѣдовать архипастырь и терпѣливо ждали здѣсь его пріѣзда, чтобы 

получить отъ него благословеніе. Наблюдателя подобныхъ картинъ поражаютъ, прежде всего, проявленія духа искренней преданности и любви нашего народа къ архипастырямъ! Но чѣмъ вызывается эта преданность и любовь, — наглядныя поясненія тому даютъ одни внѣшніе знаки: оставленіе даже неотложныхъ работъ, праздничныя одежды, иконы, хоругви, колѣнопреклоненія и земные іюклолы во время *>.іігосі іззн я. ІЬосгыяъ любопытствомъ подобныхъ картинъ объяснить нельзя. Ихъ объясненіе одно: народъ нашъ глубоко вѣруетъ въ истину своей православной вѣры, смотритъ на служителей Церкви Божіей, особенна на ея архипастырей, какъ па облеченныхъ особою благодатію Божіею, чрезъ нихъ подаваемою вѣрующимъ, и въ такомъ настроеніи проявляетъ при взгрѣіахь архипастырей знаки чисто религіознаго характера. Нашимъ архипастырямъ прекрасно извѣстно подобное настроеніе пра вселгипаго населенія, и они пользуются при этомъ случаемъ преподать народу разные совѣты и наставленіи. Послѣди,е же, безъ сомнѣнія, имѣ- ютъ большое значеніе и оказываютъ сильное воздѣйствіе на народъ. (Церк. Вѣдом.)
Землетрясеніе въ С. Франциско.Вь ночь съ 18 на 19 марта, ровно въ 11 часовъ, 42 минуты, 38 секундъ произошло въ Санъ Франциско сильнѣйшее землетрясеніе, равнаго которому но силѣ не случалось тамъ съ 1868 года. Продолжалось оно 40 секундъ, и колебаніе земной почвы было необычайное—въ четверть дюйма, тогда какъ при обычныхъ землетрясеніяхъ оно бываетъ всего въ нѣсколько сотыхъ дюймо. Сила трясенія прогрессивно возрастала въ теченіи первыхъ 15 секундъ и затѣмъ стала ослабѣвать...Вотъ какъ описываетъ это грозное явленіе очевидецъ въ одной изъ мѣстныхъ газетъ.«Мгновенно оцѣпенѣло сознаніе и замерли сердца тѣхъ, которые еще бодрствовали; спавшіе повскакивали съ своихъ постелей на колеблющійся полъ своихъ домовъ; застигнутые землетрясеніемъ на улицахъ, точно застыли на ходу, зданія шатались, обитатели ихъ, въ чемъ были, бросались па улицу, колокола церковные звонили сами собой, вливая новый ужасъ въ душу несчастныхъ жителей и увеличивая всеобщую панику...Это было такое землетрясеніе, о которомъ легко читать, но—не дай Богъ его испытать!.. А кто испыталъ его, тому эти ничтожныя 40 секундъ показались вѣчностью. Къ счастью, гроза промчалась благополучно и величайшая опасность миновала почти безвредно.Землетрясеніе, не смотря на свою огромную силу, не было рокозымъ по своимъ послѣдствіямъ. Во всемъ городѣ произошелъ всего одинъ случай поврежденія, на-
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несеннаго человѣку осыпавшимся зданіемъ, — но и то не смертельнаго. Большія зданія оказались въ полной сохранности. Малыя, — и особенно старыя постройки, - слегка пострадали’ Стеклами разбитыхъ иконъ покрыты были улицы по всему городуНе только г. С. Франциско, а и окрестностямъ его пришлось пережить эти ужасныя мгновенія. Область колеблющейся земной поверхности обнимала собою Оклендъ, Напу, Валейо, Стоктонъ и др.Русскій православный каѳедральный соборъ въ Санъ Франциско, по милости Божіей, стойко выдержалъ эту страшную бурю, сохранивъ въ полномъ здравіи и цѣлости обитающихъ подъ его кровомъ— нашего Преосвященнаго Владыку и его сотрудниковъ. Утромъ въ 9 часовъ Его Преосвященство совершилъ благодарственное Гисподу Богу молебствіе по случаю благополучнаго исхода ночнаго землетрясеніи, грозившаго столькими бѣдами населенію г. С. Франциско и его окрестностей.
ОФФИЦІАЛЬНЫЙ ОТДѢЛЪ.
Отъ Аляскинскаго Духовнаго 

Правленія.
Назначенный въ Ситху іеромонахъ Антоній 

(Дашкевичъ), вслѣдствіе внезапной болѣзни, при
быть къ мѣсту своего служенія не можетъ, а 
посему управленіе приходомъ и благочиніемъ 
Ситхинскаго округа снова возлагается на Архи
мандрита Анатолія, впредь до замѣщенія озна
ченной вакансіи новымъ лицомъ.

Пожертвованія:
Поступили чрезъ Благочиннаго Уиалаш- 

шинскаго округа священника А. Кедровскаго въ 
1897 году слѣдующія пожертвованія на Пале
стинское Общество:
1) Отъ прихожанъ па о. св. Павла 30. д.
2) „ „ Георгія 4. 50 ц.
3) „ Нушагакскойцеркви 5.
4) „ Упалашкинской ц. 24. 05 ц.
5) ,, Атхинской часовни 10.
6) ,, Атхипской-же час. 21. 70 ц.
7) ОтъУпалашкинскагоОбщ. трезосіи 3. 50
8) Отъ прихож. Упалашк. ц. Е. Ньюманъ 2

Въ 1898 году: Отъ Александра Шаяшни-

; кова для поминовенія при Гробѣ Господнемъ 
рабовъ Божіихъ утопшагр Петра и Анны 28д. 75 ц.

Итого въ Палссгипскоо Общество выслано 
пожертвованій полученныхъ чрезъ Благочипна- 

| го А. Кодровткаго 129 д. 50 ц.
Кромѣ сего, отъ пего же пілучепы и от- 

I правлены по назначенію слѣдующія пожертво
ванія: а) отъ Иннокентія Шишкина въ Панте
леймоновъ мопастырыіа св. Аоонской горѣ 10 д., 
в) отъ свящ. В. Шишкина на храмъ вь С. Не 
тербургѣ въ память царя Миротворца 10 д. 40ц. 
и с) отъ нрихожапки Упалашкипской церкви 
Елены Пыомапъ 2 д. па храмъ св. Ѳеодосія въ 
Клевландѣ. Итого въ разныя мѣста 22 д. 10 ц.

Имена и фамиліи присоединенныхъ свящ.
В. Степановымъ изъ уніи:

Въ г. Кливлапдѣ: Николай 'Гусь 40 и., 
Василій Ксепичъ 25 л., Ва< илій Пестерь 21 г., 
Іоаннъ Грацо 2 Г г.,. Григорій Орипичъ 20 л., 
Димитрій Коваль 37 л.. Антоній Мазурикъ 31 
г., Іоаннъ Стофанъ 26 л., Михаилъ Скородип- 
скій 23 л., Іоайпъ Мудро 21 г., Михаилъ За- 
вальнякъ 35 л.
б) Въ ІПептоцѣ, Па: Анна Юрыка 22 л., 
Анна Адамчакъ 20 л , Іоаннъ Лацо 50 л., Ми
хаилъ Новакъ 15 л., Япупі'ь Хованушъ 17 л., 
Борисъ Іоганнъ 32 л. и Димитрій Напасъ 20 л.

Въ ИМПЕРАТОРСКОЕ Россійское Гене
ральное Консульство въ Нью-Іоркѣ поступи
ли ходатайства родственниковъ знакомыхъ 
и пр. о разысканіи нижеслѣдующихъ лицъ:

1897 г.

1, Александръ С. Напептко ЛИ 165 Нюлапд- 
ской Губ., гор. Гельсингфорса.
2, Израилъ ПІварцбартъ ЛИ 165 Радомской г. 
гор. Сандомира.
3, М. Бэръ (Баеръ) ЛИ 207
4, Моррисъ Розе Л» 1 3 19 Любл. г. гор. Люблина.
5, Анзельмъ Буйко ЛИ 340
6 Яковъ Лптила ЛИ 383 Вазаской губерніи. 
7, И. Герлахъ ЛИ 551 Курл. г. гор. Либавы.
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8, Гейнрихъ Іогаппъ .№1571. |Сяратоѵ> к',й1'У-|
9, Давыдъ Іергеръ —тоже вервіи.

шеііскаго ьада,
16, Іоганнъ Филиппъ ПІтсле-тожо ()ЛѵШцііскоіі Bo
ll, Карлъ Гейсъ —тоже. лост"-
12, Осипъ Петровъ Эдисъ №1573
13, Янъ Корпалевскій №1574 Плоцк. Губерніи, 
гор. Праспып'ъ

1898 г.
1, Веніаминъ Эльзопъ № 14 Одесса
2, Максимъ Поликарповъ Мартиченко №1 89
3, Шсвель Шоломовъ Грозовскій №20 I Мипск.

І’убер. м. Осерошицкъ.
4, Казимиръ Бушъ .№220 г. С. Петербургъ.
5, Вепьямип і.Тополь Л»278 Во.і. г. м. Опалина.
6, Каменскій .№292 г. Харьковъ.
7, Быковъ, Николай Сергѣевичъ №381 Орлов

ской губ. г. Карачевъ.
8, Крепцынъ, супруги Юліусъ и Anna Але

ксандрова .№457 гор. Рига.
О семъ объявляетъся во всеобщее свѣдѣніе.
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